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Retrouvez ces expériences 
sur l’application téléchar-
geable gratuitement sur 

smartphone iOS et Android.

Diese Erlebnisse finden Sie 
in der kostenlos herunter-
ladbaren Anwendung auf 
dem Smartphone iOS und 

Android.

Find these experiences 
on the free downloadable 

application on smartphone 
iOS and Android.

VAUD:GUIDE

Entre vignes, montagnes et lacs, la région d’Aigle, de Leysin et du 
Col des Mosses propose un terrain de jeux attrayant avec une palette  
d’activités diverses et variées. L'objectif de ce guide est de les 
faire découvrir aux visiteurs, afin qu’elles se transforment en une  
expérience à partager en famille, en couple ou entre amis.

 Zwischen Weinbergen, Bergen und Seen bietet die Region Aigle, 
Leysin und Col des Mosses einen attraktiven Spielplatz mit vielfältigen 
und abwechslungsreichen Aktivitäten. Der Zweck dieses Leitfaden ist, 
dass die Besucher sie entdecken, so dass sie ein Erlebnis werden, das 
sie mit Familie, Paar oder Freunden teilen können.

 Between vineyards, mountains and lakes, the region of Aigle, 
Leysin and Col des Mosses offers an attractive playground with a 
range of diverse and varied activities. The purpose of this guide  
is to make visitors discover them, so that they become an experience to 
be shared with family, as a couple or with friends.

SPORT, 
CULTURE ET 
DÉCOUVERTE

SPORT, KULTUR UND ENTDECKUNG 
SPORT, CULTURE AND DISCOVERY
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 Accès handicapé · Zugang für Behinderte · handicap access

 Durée · Zeit · time

 Horaires · Öffnungszeiten · opening hours

 Info

 Terrasse

 Point de vue · Aussichtspunkt · point of view

 Prix · Preise · price

 Parking

 Spécialités · Spezialitäten · specialities

 Restauration non-stop · Verpflegung non-stop · catering non-stop

 Nb de personnes · Anzahl Personen · number of persons

 Facebook

 Instagram

Sous réserve de changements survenant en cours d'année.
Änderungen im Laufe des Jahres vorbehalten.

Subject to changes during the year.
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• Bar à vin
• Terrasse
• Magasin

La BadouxThèque
Rte de Lausanne 28
1853 Yvorne

info@badouxtheque.ch
+41 24 467 00 40
www.badouxtheque.ch
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LEYSIN
Au village ou au sommet de la Berneuse,  
Leysin propose une multitude d’activités, 
hiver comme été, pour les loisirs ou pour 
affaires. Une montagne de loisirs à des prix 
tout doux : Leysin est une station appréciée 
des familles qui profitent des nombreuses 
infrastructures à leur disposition.

 Im Dorf oder auf dem Gipfel der Berneuse 
bietet Leysin eine Vielzahl von Aktivitäten an, 
sowohl im Winter als auch im Sommer, für 
Freizeit oder Business. Ein Berg von Freizeit-
aktivitäten zu sehr günstigen Preisen: Leysin 
ist ein beliebter Ferienort für Familien, die von 
den zahlreichen Infrastrukturen profitieren. 

 At the village or at the top of the Berneuse, 
Leysin offers a multitude of activities, winter 
and summer, for leisure or business. A  
mountain of entertainment at very low prices: 
Leysin is a popular resort for families who 
benefit from the numerous infrastructures at 
their disposal.

COL DES MOSSES
Paradis du ski de fond, le Col des Mosses 
attire aussi les amateurs de ski alpin dès leur 
plus jeune âge. À la saison estivale, la neige 
laisse place à une nature verdoyante, sillon-
née d’itinéraires balisés pour marcheurs et 
cyclistes. Evasion et authenticité, le plateau 
des Mosses-La Lécherette invite à la décou-
verte en plein air.

 Das Skilanglaufparadies des Col des 
Mosses ist auch bei den Freunden des alpinen 
Skisports und Kindern beliebt. In der Sommer-
saison, verlässt der Schnee den Ort für eine 
grüne Natur, die mit markierten Routen für 
Wanderer und Radfahrer durchgezogen ist. 
Flucht und Authentizität, das Hochebene Les 
Mosses-La Lécherette lädt zum Entdecken 
unter freiem Himmel ein.

 A cross-country skiing paradise, the Col des 
Mosses also attracts downhill skiing enthu-
siasts from a young age. In the summer 
season, the snow leaves place to a green 
nature, furrowed with marked itineraries for 
walkers and cyclists. Escape and authenticity, 
the Les Mosses – La Lécherette plateau invites 
you to discover in the open air.
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AIGLE
Dans son écrin de montagnes et de vignes, 
le Château médiéval d’Aigle protège sa ville 
à l’ambiance authentique et aux ruelles pit-
toresques. Au-delà des vignes et de son offre 
œnotouristique, Aigle propose des activités 
diverses et variées pour le plus grand plaisir 
de chacun.

 Das mittelalterliche Château d’Aigle inmit-
ten von Bergen und Weinreben schützt seine 
Stadt mit ihrer authentischen Atmosphäre und 
ihren malerischen Gassen. Jenseits der Wein-
berge und des œnotouristischen Angebots 
genießt Aigle vielfältige und abwechs-
lungsreiche Aktivitäten zur Freude aller.

 In its setting of mountains and vineyards, 
the medieval Château d’Aigle protects its town 
with its authentic atmosphere and picturesque 
alleys. Beyond the vineyards and its œnotou-
ristic offer, Aigle offers a variety of activities to 
the delight of everyone.
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EXPÉRIENCES  
ERLEBNISSE · EXPERIENCES

4 saisons · 4 Jahreszeiten · 4 seasons    p. 14
Hiver · Winter · winter   p. 26
Eté · Sommer · summer   p. 38
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Restaurant - Musée
www.lafromagerie-leysin.ch 

Spécialités du terroir selon la saison

Fondues
Raclette
Fabrication du fromage
(se renseigner pour le jour)

CH-1854 LEYSIN
Rue du Village 4 
+41 (0)24 494 22 05
froma@bluewin.ch
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Château d’Aigle
Pl. du Château 1
1860 Aigle
+41 (0)24 466 21 30
www.chateauaigle.ch

 Novembre à mars : Ma-Di 10h-17h 
Avril-juin + sept-oct : Ma-Di 10h-18h 
Juin-juillet : 7/7 10h-18h

 CHF 11.-/ad ; CHF 5.-/enf
 Forfait et différentes offres pour groupes
 1h 

Au cœur de la région viticole 
du Chablais AOC, le Musée 
de la vigne, du vin et de l’éti-
quette est un incontournable 
de tous les séjours œnotou-
ristiques. Sur le site excep-
tionnel du Château d’Aigle, 
ses expositions ravissent les 
amateurs de vin, tout comme 
les familles qui découvrent 
cette culture en s’amusant.

 Das inmitten der Wein-
region Chablais  AOC gele-
gene Museum der Rebe, des 
Weins und der Etikette ist eine 
unum gängliche Etappe eines 
Weintourismus aufenthaltes. 
Die Ausstellungen im ausser-
gewöhnlichen Rahmen des 
Château d’Aigle begeistern 
nicht nur Wein liebhaber,  
sondern auch Familien, denen 
hier die Welt des Weinbaus auf 
spielerische Weise zugäng lich 
gemacht wird.

 In the heart of the  
Chablais AOC wine region,  
the Vine, Wine and Wine 
Labels Museum is a must for 
all wine tourism enthusiasts. 
In the exceptional setting of 
the Château d’Aigle, its exhi-
bits are a source of fascina-
tion for wine lovers, while 
families can also have fun 
learning all about this culture.

CHÂTEAU & MUSÉE DE LA VIGNE,  
DU VIN ET DE L’ÉTIQUETTE
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 Culture · Kultur · culture   p. 15
 Sports & Loisirs · Sport & Freizeit · sport & leisure   p. 20
 Transport · Verkehr · transport   p. 25

1

4 SAISONS  
4 JAHRESZEITEN · 4 SEASONS
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Aigle Tourisme
www.chablais-aoc.ch

 · Visites de cave, dégustations, découverte  
 des vins possibles auprès des vignerons 
· Renseignements, voir pages 73 – 75

À Aigle et Yvorne, la vigne 
s’étend à perte de vue 
et remonte le long des 
coteaux. La découverte de 
cette richesse viticole est 
ainsi inéluctable : musée, 
sentier à thème, visite de 
domaines et dégustation de 
vins permettent de vivre une 
expérience œnotouristique 
mémorable. 

 In Aigle und Yvorne 
erstrecken sich die Wein-
berge so weit das Auge 
reicht, vom Rhônetal bis hin 
zum Fuss der Berge. Wein-
tourismus hautnah erleben,  
da ist ein Besuch des 
Museums unumgänglich.  
Eine Besichtigung der Wein-
güter und der dazu gehörigen 
Weinprobe bei einem Spa-
ziergang in dieser wunder-
schönen Umgebung ist hier 
eine hohe Freude.

 In both Aigle and Yvorne, 
vineyards stretch as far as the 
eye can see and also scale the 
mountainsides. Exploring the 
riches of this wine industry 
is ineluctable: the museum, 
a themed walk, visits to the 
wine estates and wine tasting, 
all add up to one memorable 
wine tourism experience.

ŒNOTOURISME

2 3

INFOS
Aigle Tourisme  Pour découvrir la ville : « Balade  

des fontaines » (voir page 43),  
« Le Code de l’Aigle » (voir page 45) et 
« Balade des Rues et des Hommes »

  

Se laisser flâner… se  
balader et retrouver les 
signes d’antan. La ville 
d’Aigle a un riche passé dont 
de nombreux témoins sont 
encore visibles : arcades de 
la rue Jérusalem, fontaines, 
sculptures, à découvrir le 
temps d’une balade.

 Lassen Sie sich treiben, um 
die Zeichen der Vergangen-
heit zu finden... Aigle hat eine 
bewegte Vergangenheit und 
bei einem Altstadtbummel 
entdeckt man die Arkaden der 
Jerusalem strasse, zahlreiche 
Brunnen und Skulpturen.

 Linger awhile… let your-
self wander the streets and 
seek out the signs of times 
gone by. The city of Aigle has 
a rich past, of which many 
witnesses are still visible: the 
arcades of Jerusalem street, 
the fountains, the sculptures - 
a simple walk reveals all.

VIEILLE VILLE
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Rte des Mosses 72 · 1660 l’Etivaz
+41 (0)26 924 70 60
www.etivaz-aop.ch

 Toute l'année 7/7, sur réservation  
 Film + visite + dégustation de fromage : 

CHF 12.-/ad ; CHF 6.-/enf  

Maison de l'Etivaz 4

Pl. du Marché 2 · 1860 Aigle · +41 (0)24 466 30 00  
www.espacegraffenried.ch

 Me, Je, Ve 10h-12h/13h30-17h, 
Sa-Di 10h-12h/13h30-16h  Gratuit

 Visite guidée pour les groupes  
 30min 

Espace Graffenried 6

Rte de Vers L’Eglise 5 · 1864 Vers-L’Eglise 
+41 (0)24 492 17 71 · www.museeormonts.ch

 Expositions : 15.12-24.04 Résonance Ailyos
Dès le 22.06 : « Tu es où »  Me au Di 13h30-
17h30. Fermé du 25 avril au 22 juin 2022

 CHF 6.-/ad (dès 16 ans)  30min-1h 

Musée des Ormonts 8

Office du tourisme Les Mosses-La Lécherette
Rte du Col des Mosses 63

 7/7, 24/24 

Église 5

Rue du Village 4 · 1854 Leysin
+41 (0)24 494 22 05 
www.lafromagerie-leysin.ch

 7/7 en HS  Gratuit
 30mn   

Musée de Leysin 7

Village de la Forclaz

1866 La Forclaz
www.forclaz.ch

 

10Balade historique guidée

Véronique Bernard 
+41 (0)79 215 82 50
histoire.leysin@bluewin.ch

 1h30 

9

1918

AXA
Bureau de vente Leysin
Héliport, 1854 Leysin
Téléphone 024 494 31 91
leysin@axa.ch
AXA.ch/leysin

Vos conseillers:
Didier Oppliger et 
Raphaël Eugler

Vos conseillers AXA 
dans les Alpes Vaudoises 
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Centre Mondial du Cyclisme
Allée Ferdi Kübler 12
1860 Aigle
+41 (0)24 468 58 85 · www.cmc-aigle.ch

 Lu-Ve 7h30-19h, Sa 9h-19h, 
Di + fériés 11h-19h

 Initiations à la piste et BMX  
sur réservation

 2h    

Dans un bâtiment moderne, 
situé à la périphérie d’Aigle 
au pied des Alpes vau-
doises, le Centre Mondial 
du Cyclisme (CMC) héberge 
l’Union Cycliste Internatio-
nale (UCI) et un centre de 
formation de jeunes cyclistes 
du monde entier. 

 Das in einem modernen 
Gebäude ausserhalb von 
Aigle und am Fusse der 
Waadtländer Alpen gelegene 
Weltradsportzentrum (CMC) 
beherbergt die Union Cycliste 
Internationale (UCI) und ein 
Ausbildungszentrum für junge 
Radfahrer aus aller Welt.

 In a contemporary buil-
ding, located on the outskirts 
of Aigle at the foot of the 
Vaud Alps, the World Cycling 
Centre (WCC) is home to the 
International Cyclists Union 
(ICU) and a training centre for 
young cyclists from all over 
the world.

CENTRE MONDIAL DU CYCLISME

Guide concept · 1660 L’Etivaz 
+41 (0)79 373 68 33 · www.guideconcept.ch

 Sur demande  

Canyoning 12

Offices du tourisme Leysin · Les Mosses
 Gratuit  Leysin 1h30 / Mosses 1h à 2h 
 Carnets d’aventures disponibles aux 

offices du tourisme  

Chasses au trésor 14

Rte d’Evian 54 · 1860 Aigle
+41 (0)24 466 46 16 · www.golfmontreux.ch

 Sur demande  Réservation obligatoire. 
Initiations et cours sur demande

  

Golf 16

+41 (0)24 493 22 70 · www.sportleysin.ch
Centre de la Patinoire 
Rte des Centres Sportifs 4 · 1854 Leysin
Centre de la Piscine 
Rte de la Cité 27 · 1854 Leysin 

 Réservation à l’avance pour les groupes

 

Centres sportifs 13

Ch. de Novassalles · 1860 Aigle
+41 (0)79 213 29 26 · www.espacejunior.com

 Me, Sa, Di 13h-18h
 CHF 12.-/enf de 2 à 12 ans
 Illimité   

Espace Junior 15

Ch. des Îles 106 · 1860 Aigle
+41 (0)24 466 23 23 · www.jumpland.ch

 Fermé Lu + Ma  CHF 14.-/enf  
de 6 à 15 ans ; CHF 16.- >16 ans

 Réservation en ligne conseillée. 
Chaussettes Jumpland obligatoires (CHF 3.-) 

 1h  

Jumpland 17

11
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Office du tourisme Les MossesLa Lécherette
 Dès CHF 1./jour/jeu 

Ludothèque 18

Pl. des Feuilles · 1854 Leysin
+41 (0)24 493 33 00 · www.leysintourisme.ch

 Gratuit  30mn

Parc à biches 20

Rte de la Cité 27 · 1854 Leysin
+41 (0)24 493 22 70 · www.sportleysin.ch

 Réservation à l’avance pour les groupes
 

Piscine 22

Leysin Tourisme

 Vol biplace sur demande  

Parapente 19

Rte des Centres Sportifs 4 · 1854 Leysin
+41 (0)24 493 22 70 · www.sportleysin.ch

 Réservation à l’avance pour les groupes

 

Patinoire 21

Société de développement
Philippe Scheiterberg · Ch. du Collège 
1866 La Forclaz · +41 (0)79 794 57 12

 CHF 5./pers  Illimité
 Groupes sur réservation  

Salle de bloc 23
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Cinéma Cosmopolis

Ch. de Novassalles
1860 Aigle
+41 (0)24 467 99 99
www.cinerive.com

   

26

Escape Game

Bar Le Treize
Rue Louis Favez 17
1854 Leysin
+41 (0)24 494 20 30
www.barletreize.ch

 1h 

28

Escape Room du Château d'Aigle

Pl. du Château 1
1860 Aigle
+41 (0)79 434 10 13
www.escapeaigle.ch

 1h  

30

Badminton

Office du tourisme 
Les MossesLa Lécherette

25

Cinéma Le Régency

p.a. Alpine Classic Hôtel
Rte de la Cité 4
1854 Leysin
+41 (0)24 493 06 06
www.cinemaleysin.ch 

   

27

Escape gourmand

Bar Le Treize
Rue Louis Favez 17
1854 Leysin
+41 (0)24 494 20 30
www.barletreize.ch

 

29

Guide concept · 1660 L’Etivaz 
+41 (0)79 373 68 33 · www.guideconcept.ch

 CHF 105./pers, CHF 95./saut pour 
groupes dès 4 pers

 

Saut pendulaire 24

2322
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Fitness

Allée Ferdi Kübler 2
1860 Aigle
+41 (0)24 466 40 85
www.activfitness.ch

 1h 

32

Manège de Leysin

Rte du Manège
1854 Leysin
+41 (0)79 107 13 15
www.manegedeleysin.com

 

34

Escapeland

Ch. des Îles 106
1860 Aigle
+41 (0)24 466 23 23
www.escapeland.ch

 1h  

31

Lazerland

Ch. des Îles 106
1860 Aigle
+41 (0)24 466 23 23
www.lazerland.ch

 20min  

33

Skatepark

Av. des Glariers
1860 Aigle
+41 (0)24 468 41 10

 Illimité 

36

Spéléologie

Spéléologie Alpes vaudoises
+41 (0)76 210 16 90
www.caverfox.com

37

Padel

Tennis Club d’Aigle 
Allée Ferdi Kübler 8
1860 Aigle 
+41 (0)79 212 69 15
www.tcaigle.ch 

 1h   

35

Air Glaciers SA
Pl. des Feuilles · 1854 Leysin
+41 (0)24 494 34 34 · www.airglaciers.ch 

 CHF 170./pers (min. 4 pers, max 5 pers) 
 15mn   

Héliport 38

TéléLeysin – Les Mosses – La Lécherette
Rte du Belvédère 8 · 1854 Leysin
+41 (0)24 494 16 35 · www.tlml.ch

 Voir site internet  <> : CHF 21./ad, 
CHF 16./enf > : CHF 16.50/ad, CHF 12./enf 

 

Télésiège Leysin – Tête d’Aï 40

Transports Publics du Chablais
Rue de la Gare 38 · 1860 Aigle
+41 (0)24 468 03 30 · www.tpc.ch

 CHF 9.20/ad ; CHF 4.60/enf de 6 à 16 ans 
 25mn    

Train Aigle – Leysin 42

TéléLeysin – Les Mosses – La Lécherette
Rte du Belvédère 8 · 1854 Leysin
+41 (0)24 494 16 35 · www.tlml.ch

 Voir site internet  <> : CHF 21./ad,  
CHF 16./enf > : CHF 16.50/ad, CHF 12./enf 

 

Télécabine Leysin – La Berneuse 39

Transports Publics du Chablais
Rue de la Gare 38 · 1860 Aigle
+41 (0)24 468 03 30 · www.tpc.ch

 CHF 7.40/ad ; CHF 3.70/enf de 6 à 16 ans 
 30mn    

Train Aigle – Le Sépey 41

2524
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Télé Leysin – Les Mosses – La Lécherette SA
Rte du Belvédère 8
1854 Leysin
+41 (0)24 494 16 35 · www.tlml.ch 

 Mi-décembre à mi-avril 
Selon météo et conditions d’enneigement

 1 jour CHF 58.-/ad ; CHF 38.-/enf  
Carte à points (Les Mosses) : CHF 39.-/ad ; 
CHF 28.-/enf 

 Bus navette entre les pistes de Leysin  
et des Mosses

 

Apprécié des sportifs de tous 
les niveaux, le secteur de 
Leysin séduit par son enso-
leillement. Relié aux pistes 
des Mosses – La Lécherette, 
Leysin est un haut lieu du 
freestyle en Suisse. Quant 
aux pistes des Mosses, ces 
dernières conviennent tout 
particulièrement à l'appren-
tissage des sports de glisse.

 Beliebt bei Sportbegeis-
terten aller Leistungsklassen, 
verleitet der Leysin-Sektor 
durch seinen Sonnenschein. 
Mit den Pisten von Les Mosses 
- La Lécherette verbunden, ist 
Leysin ein Mekka des Free-
styles der Schweiz. Die Pisten 
von Les Mosses sind beson-
ders geeignet, um den Schnee-
sport zu erlernen.

 Popular with sports enthu-
siasts of all levels, the Leysin 
sector seduces with its 
sunshine. Connected to the 
slopes of Les Mosses - La 
Lécherette, Leysin is a top 
freestyle skier location in 
Switzerland. As for the slopes 
of Les Mosses, they are parti-
cularly suitable for learning 
snow sports.

DOMAINE SKIABLE  
LEYSIN  LES MOSSES  LA LÉCHERETTE

43

 Sports & Loisirs · Sport & Freizeit · sport & leisure   p. 27
 Culture · Kultur · culture   p. 33
 Nature · Natur · nature   p. 34

HIVER  
WINTER · WINTER
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Espace Nordique des Alpes vaudoises
Rte du Col des Mosses 118
1862 Les Mosses
+41 (0)24 491 14 66 · www.espacenordique.ch

 Mi-novembre à mi-avril 
Selon conditions d’enneigement

 1 jour CHF 10.-/ad ; enf (<15 ans) gratuit

 • Pistes autorisées uniquement  
 aux fondeurs, chiens interdits. 
• Leçons possibles avec l’école de ski.  
• Style : classique et skating.  
• Vestiaire, douches et local de fartage :  
 Maison Espace Nordique

   

Le domaine nordique et 
les pistes bien enneigées 
des Mosses - La Lécherette 
offrent les meilleures condi-
tions aux skieurs de fond 
dès l’avant-saison. Ici, la sai-
son de ski de fond est l’une 
des plus longues de Suisse, 
puisque l’altitude et le climat 
prolongent les plaisirs de la 
glisse jusqu’à mi-avril.

 Das nordische Skigebiet 
und die schneereichen Pisten 
von Les Mosses - La Léche-
rette bieten Langlauffans 
bereits vor der Saison her-
vorragende Bedingungen. Die 
Langlaufsaison ist hier eine 
der längsten der Schweiz, 
da sowohl die Höhenlage als 
auch das Klima die Freuden 
des Gleitens bis Mitte April 
verlängern.

 The Nordic skiing area 
and the well-covered trails  
of Les Mosses - La Léche-
rette offer the best condi-
tions for cross-country skiers 
from early in the season. The 
cross-country skiing season 
here is one of the longest in 
Switzerland, since the altitude 
and climate extend the skiing 
pleasures until mid-April.

SKI DE FOND  ESPACE NORDIQUE

INFOS
Télé Leysin – Les Mosses  – La Lécherette SA
1862 Les Mosses
+41 (0)24 494 16 35 · www.tlml.ch

 Décembre à mars 
Selon météo et conditions d’enneigement

 Leçons possibles avec l’école de ski
  

Connu comme le paradis des 
familles, le domaine skiable 
des Mosses – La Lécherette, 
dans les Alpes vaudoises, 
dispose d’un vaste jardin des 
neiges – amusant pour les 
enfants et pratique pour les 
parents. Grâce à des instal-
lations adaptées, même les 
tout petits découvrent les 
joies de la glisse !

 Das als Familienpara-
dies bekannte Skigebiet Les 
Mosses – La Lécherette in den 
Waadtländer Alpen verfügt 
über einen grossen Schnee-
park, der nicht nur Kindern 
Vergnügen bereitet, sondern 
auch für Eltern sehr praktisch 
ist. Mit speziell für Kinder 
konzipierten Lernhilfen ent-
decken die Kleinen hier den 
Gleitspass auf sichere Weise !

 Known as a paradise for 
families, the Les Mosses –  
La Lécherette ski area in the 
Vaud Alps, has a huge snow 
park – fun for children and 
practical for parents. Even the 
little ones can discover the 
joys of snow sports with the 
specially designed facilities 
on offer !

LES MOSSES PARC

44 45
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INFOS
Tobogganing Park
Pl. des Feuilles
1854 Leysin
+41 (0)24 494 16 35 · +41 (0)79 377 96 71
www.tobogganing.ch 

 Décembre à mars 
Selon météo et conditions d’enneigement

 CHF 27.-/ad ; CHF 18.-/enf

  

À Leysin, le Tobogganing Park 
crée des pistes de « snow-
tubing », une activité hivernale 
un peu givrée qui allie plai-
sirs de la glisse et sensations 
fortes ! Le loisir le plus fun de 
vos vacances en famille ou 
entre amis !

 In Leysin bietet der 
Tobog ganing Park Snowtu-
bingpisten an, auf denen man 
eine etwas verrückte winter-
liche Freizeit aktivität betreibt, 
die Spass am Gleiten mit Ner-
venkitzel verbindet. Die lustig-
ste Freizeitbeschäftigung für 
Ihre Ferien mit der Familie 
oder Freunden !

 The Tobogganing Park 
in Leysin prepares special 
slopes for “snowtubing”, a 
slightly crazy winter activity 
for winter sports enthusiasts 
and thrill-seekers ! The best 
fun of your holidays with 
family or friends !

TOBOGGANING PARK

Bureau des Guides Leysin - Alpes vaudoises
CP 58 · 1854 Leysin 
+41 (0)24 496 38 00 · www.guideservice.ch

 Décembre à avril. Selon météo et  
conditions d’enneigement  Gratuit

 Accès par le télésiège Leysin-Tête d’Aï

Avalanche training center

SOS Chiens polaires · +41 (0)79 533 12 74
 Décembre à mars. Selon météo et 

conditions d’enneigement  Sur demande 
 Sur réservation à l’avance via Whats’App.

Chiens de traîneaux

Télé Leysin – Les Mosses  – La Lécherette SA
Rte du Belvédère 8 · 1854 Leysin
+41 (0)24 494 16 35 · www.tlml.ch

 Décembre à avril. Selon météo  
et conditions d’enneigement 

 Leçons possibles avec l'école de ski

Jardin des neiges et Vallée blanche

47

49

51

Office du Tourisme Les Mosses - La Lécherette
 Décembre à avril  dès CHF 20.-/ad.,  

CHF 10.-/enf.  Initiations ou perfectionnement 
dès 10 ans. Offres et réservations sur  
www.alpesvaudoises.ch 

Biathlon

Ecole Suisse de Ski · 1862 Les Mosses
+41 (0)24 491 17 63 · www.ess-lesmosses.ch

 9h-16h30  CHF 16.-/h ;  
CHF 35.-/demi-journée  Réservation 24h  
à l’avance recommandée, possibilité de 
manger sur place.

Halte garderie

Leysin Tourisme
 Mi-novembre à mi-avril. Selon conditions 

d'enneigement  Piste autorisée uniquement 
aux fondeurs, chiens interdits. Leçons 
possibles avec l’école de ski.

Ski de fond

48

50

52

46
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Luge

Offices du tourisme
Leysin · Les Mosses

  

59Escalade sur glace

Bureau des Guides
1854 Leysin
+41 (0)24 496 38 00
www.guideservice.ch

58

Plongée sous glace

Restaurant du Lac Lioson
1862 Les Mosses 
+41 (0)24 491 21 37
www.lioson.ch

60
Bureau des Guides · 1854 Leysin
+41 (0)24 496 38 00 · www.guideservice.ch

 Consultation du bulletin d'avalanches 
conseillée

 

Ski de randonnée 53

Télé Leysin – Les Mosses – La Lécherette SA
Rte du Belvédère 8 · 1854 Leysin
+41 (0)24 494 16 35 · www.tlml.ch 

 Midécembre à miavril.  
Selon météo et conditions d’enneigement  

 1 jour CHF 58./ad ; CHF 38./enf 

Snowpark 55

Espace Nordique des Alpes vaudoises
Rte du Col des Mosses 118 · 1862 Les Mosses
+41 (0)24 491 14 66 · www.espacenordique.ch

 Minovembre à miavril. Selon conditions  
d’enneigement  CHF 10./jour (vignette ski 
de fond) ; enf >15 ans : gratuit  

XCX Skills Park 57

Téléskis Les Thays · 1866 La Forclaz
+41 (0)77 407 13 01 · www.teleskislaforclaz.ch

 Me, Ve et Sa soir : 18h3021h30  
 CHF 15./ad ; CHF 10./enf  Skifondue 

et groupes sur demande   

Ski nocturne 54

Office du Tourisme Les Mosses – La Lécherette
+41 (0)24 491 14 66 · www.lesmosses.ch

 Fin décembre à mimars, horaires  
sur demande, selon météo et conditions 
d’enneigement  Se renseigner  

 Groupes sur demande 

Snowtubing 56

Théâtre Waouw

Rue Plantour 3 · 1860 Aigle
+41 (0)79 637 40 69
www.waouw.ch

 

61

3332



EX
P

ÉR
IE

N
C

ES

EX
P

ÉR
IE

N
C

ES

H
IV

ER

H
IV

ER

INFOS
Leysin Tourisme

 Encadrement possible par le bureau des 
guides. Adaptable en ski de randonnée.

  

Espace Nordique des Alpes vaudoises
Rte du Col des Mosses 118 · 1862 Les Mosses
+41 (0)24 491 14 66 · www.espacenordique.ch

 Mi-novembre à mi-avril 
Selon conditions d’enneigement

   

Au cœur d’une nature pré-
servée, la randonnée hiver-
nale en raquettes à neige est 
idéale pour faire le plein de 
vitamine D. Les nombreuses 
buvettes qui jalonnent le 
parcours permettent de se 
réchauffer un moment, et 
aussi de partager un chocolat 
chaud pour se remémorer les 
aventures vécues.

 Im Herzen der unbe-
rührten Natur ist eine win-
terliche Wanderung mit 
Schneeschuhen ideal, um 
Vitamin D zu tanken. An den 
zahlreichen Erfrischungs-
ständen entlang der Strecke 
können Sie sich aufwärmen 
und neue Energie tanken. Bei 
einem heißen Kakao erinnert 
man sich gerne an das gerade 
Erlebte!

 At the heart of an uns-
poiled landscape, a winter 
hike on snowshoes provi-
des an invigorating shot of 
vitamin D ! The several cafés 
along the way allow you to 
warm up or simply share a 
hot chocolate and remember 
the experienced moments. 

SENTIERS RAQUETTES

INFOS
Leysin Tourisme

 Mi-novembre à mi-avril
Selon conditions d'enneigement

   

Espace Nordique des Alpes vaudoises
Rte du Col des Mosses 118 · 1862 Les Mosses
+41 (0)24 491 14 66 · www.espacenordique.ch

 Mi-novembre à mi-avril 
Selon conditions d’enneigement

   

Les itinéraires sur chemins 
balisés et damés, offrent 
la merveilleuse sensation 
de marcher sur la neige en 
toute sécurité et en toute 
simplicité, sans chausser de 
raquettes. La variété des 24 
kilomètres de randonnées 
entre Leysin et Les Mosses 
satisfait les envies de cha-
cun. Les buvettes et refuges 
çà et là récompensent les 
marcheurs pour une halte 
bien méritée.

 Die Wege sind gut markiert 
und präpariert und bieten das 
wunderbare Gefühl, sicher 
und leicht auf Schnee zu 
gehen, ohne Schneeschuhe 
zu tragen. Die Vielfalt der 
24 Kilometer Wanderungen 
zwischen Leysin und Les 
Mosses lässt keine Wünsche 
offen. Die Erfrischungsstände 
und Hütten hier und da beloh-
nen die Wanderer mit einer 
wohlverdienten Pause.

 Marked and pisted trails 
create a wonderful sensation 
of walking on snow in com-
plete safety and utter simpli-
city, without having to put on 
snowshoes ! The variety of 
the 24 kilometers of tracks 
around Leysin and Les Mosses 
means there is something for 
everyone. Cafés and mountain 
huts along the way make for 
a welcome and well-deserved 
break.

RANDONNÉES HIVERNALES

62 63
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Ça crée des lienswww.bcv.ch/sponsoring

Parce que votre région 
est aussi la nôtre

Votre partenaire 
mobilité

Aigle – Leysin en
seulement 28 minutes !
Correspondances à Leysin-Village
à destination des remontées mécaniques.
Bus navette à l’arrêt Maison de commune.

VOS LOISIRS

ADOPTEZ
LA MOBILITÉ  
DOUCE POUR

www.tpc.ch
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Plans et cartes pédestres 1:25'000 disponibles aux offices du tourisme
Encadrement par des guides de montagne sur demande

Leysin Tourisme
   

Office du Tourisme 
Les Mosses-La Lécherette

   

Aigle Tourisme
   

De la simple promenade à la 
grande randonnée, la région 
offre des parcours  pour tous 
les goûts et tous les niveaux. 
Que ce soit une balade œno-
touristique, une balade à 
travers champs, forêts, pâtu-
rages verdoyants ou une 
montée jusqu'aux sommets. 
Entre Aigle, Leysin et le Col 
des Mosses l'offre d'itiné-
raires pédestres est riche et 
variée.

 Von einem einfachen 
Spaziergang bis zu einer 
langen Wanderung bietet 
die Region Routen für jeden 
Geschmack und jedes Niveau. 
Sei es eine wein touristische 
Wanderung, ein Spazier-
gang durch Felder, Wälder, 
grüne Weiden oder eine 
Gipfelbesteigung. Zwischen 
Aigle, Leysin und dem Col des 
Mosses gibt es ein reiches 
und abwechslungs reiches 
An gebot an Wanderrouten.

 From a simple walk to a 
long hike, the region offers 
routes for all tastes and 
all levels. Whether it's a 
wine-tourism walk, a stroll 
through fields, forests and 
green pastures or a climb 
to the summits. Between 
Aigle, Leysin and the Col des 
Mosses, the range of walking 
routes is rich and varied.

RANDONNÉES

64

 Nature · Natur · nature   p. 39
 Culture · Kultur · culture   p. 42
 Sports & Loisirs · Sport & Freizeit · sport & leisure   p. 43

ÉTÉ  
SOMMER · SUMMER

ÉT
É

38 39
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Office du Tourisme Les Mosses-La Lécherette  · Accès à pied, à VTT 

· Site de pêche (voir page 45) 
· Navette sur demande : +41 (0)24 491 11 44

 

Le Lac Lioson mérite bien 
son surnom de « Perle des 
lacs alpestres ». C'est un 
but de balade en famille, ou 
un magnifique lieu de pause 
avant l'ascension des som-
mets aux alentours. La cou-
leur émeraude de ses eaux 
fait rêver les randonneurs et 
invite à la détente.

 Der Lioson See hat sich 
seinen Spitznamen „Perle der 
Alpenseen“ redlich verdient. 
Es ist ein großartiger Ort für 
eine Familienwanderung oder 
eine wunderbare Pause, bevor 
man die umliegenden Gipfel 
erklimmt. Die smaragdgrüne 
Farbe seines Wassers ist ein 
Traum für Wanderer und lädt 
zum Entspannen ein.

 Lake Lioson deserves its 
nickname “Pearl of alpine 
lakes”. It's a great place for 
a family walk or a wonderful 
break before climbing the sur-
rounding peaks. The emerald 
colour of its waters is a dream 
for hikers and an invitation to 
relax.

LAC LIOSON

Ch. de la Biole 3 · 1860 Aigle
+41 (0)24 466 79 06 · www.lejardinzen.ch

 Avril à octobre : Lu-Sa 9h-18, Di 13h-18h
 CHF 9.-/ad ; CHF 6.-/enf de 6 à 12 ans
 Visite guidée pour les groupes 
 1h30  

Jardin Zen 66

Office du Tourisme Les Mosses-La Lécherette
Rte de l'Hongrin · 1660 La Lécherette
www.hongrin.ch

 Accessible toute l'année.
 

Lac et barrage de l’Hongrin 68

Leysin Tourisme
 Accès à pied, à VTT
 

Lac de Mayen 67

Rte des Chavonnes 33 · 1866 La Forclaz 
+41 (0)24 495 21 31 · www.chavonnes.ch

   

Lac des Chavonnes 69

65
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INFOS
Aigle Tourisme  Plan disponible à l'office du tourisme

 1h30   

Aigle est une ville connue 
pour son fameux vin blanc. 
Elle mérite de l’être aussi 
pour ses nombreuses fon-
taines. Vestige, pour la plu-
part, d’une époque où elles 
avaient une véritable fonc-
tion au sein de la collectivité, 
elles participent aujourd’hui 
à la qualité de vie qui règne 
en notre bourgade.

 Aigle ist eine Stadt, die für 
ihren berühmten Weißwein 
bekannt ist. Sie verdient auch 
für seine zahlreichen Spring-
brunnen bekannt zu sein. 
Die meisten von ihnen sind 
Überbleibsel aus einer Zeit, 
in der sie eine echte Funktion 
innerhalb der Gemeinschaft 
hatten. Heute tragen sie zur 
Lebensqualität in unserer 
Stadt bei. 

 Aigle is a town known for 
its famous white wine. It also 
deserves to be known for its 
numerous fountains. Most of 
them are remnants of a time 
when they had a real function 
within the community, and 
today they contribute to the 
quality of life in our town.

BALADE DES FONTAINES

INFOS
Ferme du Lioson d’En-Bas
1862 Les Mosses
+41 (0)79 261 82 73

 Juin-septembre 7/7, 9h30-10h30
 CHF 5.-/pers
 Groupes sur réservation
 1h   

Du lait à la fabrication du 
fromage… Au-dessus des 
Mosses, Blaise  Chablaix 
raconte avec passion l’his-
toire de la fabrication artisa-
nale du fromage. Au cœur de 
l'alpage, adultes et enfants 
découvrent ainsi ses secrets 
avant la dégustation.

 Aus Milch wird Käse… 
Blaise  Chablaix erzählt leiden-
schaft lich die Herstel lung des 
Bergkäses. Im Herzen der 
Alpweide, lernen Erwachsene 
und Kinder die Geheimnisse 
der Käseherstellung kennen, 
bevor der Käse probiert wird.

 From milk to cheese… 
High above Les Mosses, 
Blaise  Chablaix shares the 
history of artisanal cheese-
making with passion. In the 
heart of the Alps, children 
and adults alike discover the 
hidden secrets of this time-
less art before tasting the 
cheese.

FABRICATION DU FROMAGE

70 71
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Leysin Tourisme

 Encadrement par le bureau des guides  
sur demande

 · Location de matériel dans  
 les magasins de sport 
· Tour d’Aï : accès par la télécabine  
 ou télésiège + env. 1h d’approche 
· Plan Praz : accès à pied env. 20 minutes

 

Leysin possède 2 via ferrata. 
Celle de la Tour d’Aï est belle 
et intense avec un parcours 
un peu technique et une vue 
à couper le souffle au som-
met. Celle de Plan Praz suit 
la tendance des nouvelles via 
ferrata sportives : elle est 
ludique, peu aérienne, mais 
physique.

 Leysin besitzt 2 Klet-
tersteigen. Die an der Tour d’Aï 
ist wunder schön und intensiv 
mit einer leicht technischen 
Route und einer atemberau-
benden Aussicht auf dem 
Gipfel. Die in Plan Praz folgt 
dem Trend zu neuen Sport-
arten über Klettersteige: Sie 
ist verspielt, nicht sehr luftig, 
aber körperlich anstrengend.

 Leysin has 2 via ferra-
tas. The one at the Tour d’Aï 
is beautiful and intense with 
a slightly technical part and 
a breathtaking view at the 
top. The one at Plan Praz 
follows the trend of a sports 
via ferrata: it is playful,  
not very airy, but physical. 

VIA FERRATA

72

Alan Cant · +41 (0)79 611 62 31
allancant7@gmail.com

 CHF 240.-/1-3 pers ; CHF 70.-/4-6 pers ; 
CHF 65.-/7-12 pers

 Visite sur demande, âge minimum 10 ans

Offices du Tourisme Aigle · Leysin · Les Mosses
 Encadrement par des guides de montagne 

sur demande
  

Fort Famelon Grimpe73 74

Leysin · Rte du Belvédère · 1854 Leysin 
+41 (0)24 493 22 70 · www.sportleysin.ch

 Sur demande  1h   
Aigle · Av. des Glariers 3 · 1860 Aigle
+41 (0)24 466 16 20 · www.piscine-aigle.ch

 Sur demande  1h  

Minigolf 76

Offices du Tourisme Aigle · Leysin · Les Mosses
 Permis journalier : CHF 20.-/ad,  

CHF 10.-/enf ; Permis hebdomadaire :  
CHF 60.-/ad, CHF 30.-/enf

 Se référer au règlement en vigueur  

Pêche 78

Aigle Tourisme
 Plan et feuille de route du jeu de piste 

disponibles à l'office du tourisme
 Gratuit  1h30 

Le Code de l’Aigle 75

Ch. de Fahy · 1860 Aigle 
+41 (0)24 466 30 30 · www.parc-aventure.ch

 Avril à octobre, voir site internet.  
 CHF 39.-/ad ; CHF 15.-/enf (4-7 ans) ;  

CHF 25.-/enf (8-11 ans) ; CHF 29.-/enf (12-15 ans)
 3h  

Parc Aventure 77
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Parcours VITA

Offices du tourisme 
Aigle · Leysin · Les Mosses
www.zurichvitaparcours.ch

  

86

Sentier didactique

Offices du tourisme 
Leysin · Les Mosses

 

88

Nordic Walking

Offices du tourisme 
Leysin · Les Mosses

  

85

Pumptrack

Leysin 
Rte des Centres Sportifs 4
+41 (0)24 493 22 70
www.sportleysin.ch
Aigle · Allée Ferdi Kübler 12
+41 (0)24 468 58 85
 www.cmcaigle.ch

 Illimité  

87

Offices du tourisme Leysin · Les Mosses
 Plans disponibles aux offices du tourisme 

VTT / Downhill 84

Aigle Tourisme
 Plan disponible à l'office du tourisme
 1h  

Sentier Aigle-Loup 80

La Forclaz · Rue du village · 1866 La Forclaz 
+41 (0)79 318 23 44 · +41 (0)78 698 77 49

 Réservation avec système de ticket 
Aigle · Allée Ferdi Kübler 8 · 1860 Aigle
+41 (0)79 212 69 15 · www.tcaigle.ch

 Réservation + paiement en ligne
  

Tennis 82

Offices du tourisme Aigle · Les Mosses
 Plans disponibles aux offices du tourisme

Vélo de route et cyclotourisme 83

Aigle Tourisme
 Plan disponible à l’office du tourisme ; 

possibilité d'effectuer l'itinéraire par tronçons
 7h30 

Sentier des vignes 81

Av. des Glariers 3 · 1860 Aigle
+41 (0)24 466 16 20 · www.piscineaigle.ch

 Juin 7/7 9h3019h. Juilletaoût 7/7 9h20h 
Selon météo  CHF 6./ad ; CHF 4./enf  

  

Piscine 79

4746



ART DE VIVRE  
LEBENSKUNST · ART OF LIVING

Leysin   p. 50 Col des Mosses   p. 58 Aigle   p. 66

49

+41 (0)79 382 51 06 · www.formidgraphic.ch

CRÉATIVITÉ. 
SIMPLICITÉ.
EFFICACITÉ.

LE QUART D’HEURE 
Pl. du Marché 2 – 1860 Aigle

+41 (0)24 466 30 00

17 vignerons aiglons
40 vins à découvrir

Espace de vente à l’emporter  
de Vins d’Aigle
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INFOS
Restaurant Le Kuklos
1854 Leysin
+41 (0)24 494 31 41
www.kuklos.ch 

 Juin à septembre +  
mi-décembre à mi-avril 9h-16h30.  
Selon météo

    

Au sommet de la Berneuse, 
à Leysin, le restaurant tour-
nant le Kuklos permet de 
faire le tour des Alpes en 
1h30, sans quitter le confort 
de sa table. Pendant ce temps 
défilent devant vous le Mont-
Blanc, les Dents du Midi, les 
Tours d’Aï et de Mayen, ainsi 
que bien d’autres sommets 
des Alpes.

 Auf dem Gipfel der Ber-
neuse oberhalb von Leysin 
haben Sie im Höhenrestau-
rant Kuklos die Möglichkeit, 
in anderthalb Stunden eine 
Alpentour zu unternehmen, 
ohne den Komfort Ihres Res-
tauranttisches verlassen zu 
müssen. In eineinhalb Stun-
den ziehen Montblanc, Dents 
du Midi, Tour d’Aï und Tour 
de Mayen sowie viele andere 
Alpengipfel an Ihnen vorüber.

 At the top of the Ber-
neuse, in Leysin, the Kuklos 
revolving restaurant com-
pletes one turn every hour 
and a half, taking you on a 
breathtaking tour of the Alps, 
during which you can admire 
the Mont-Blanc, the Dents du 
Midi, the Tour d’Aï and Tour de 
Mayen and many other alpine 
peaks, from the comfort of 
your seat.

LE KUKLOS RESTAURANT TOURNANT

1

 Restaurants et buvettes d’altitude 
 Bergrestaurants & Imbissstände · mountain restaurants & refreshment stands   p. 51

 Tables d’hôtes · Gästetische · guest tables   p. 53
 Produits du terroir · Lokale Produkte · local products   p. 53
 Restaurants · Restaurants · restaurants   p. 54
 Fastfoods · Fastfoods · fastfoods   p. 56
 Tea-rooms · Tea-rooms · tea-rooms   p. 57
 Bars, cafés · Bars, Cafés · bars, cafés   p. 57

LEYSIN

LE
YS

IN

4 saisons · 4 Jahreszeiten · 4 seasons Hiver · Winter · winter Été · Sommer · summer

50 51
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Rte des Esserts 46 · 1854 Leysin
+41 (0)79 665 23 79 · www.croutemayen.ch 

 Sur réservation 

« Souviens-toi de la croûte Mayen » 8

Produits laitiers de chèvre 
Ch. de la Mansonnette 1 · 1854 Leysin
+41 (0)79 776 91 45 · +41 (0)79 343 30 78

 Vente selfservice 7/7 8h20h. Visites  
sur demande pour les groupes et les écoles.  
Pour les familles : jeuquestionnaire  
disponible (CHF 5.)  

Chèvrerie 10

Epicerie durable local-vrac-bio
Rue du Village 7 · 1854 Leysin
+41 (0)78 845 28 25 · www.laguintsette.com

 MaVe 10h12h30 / 14h3018h
Sa 10h12h30 / 14h17h

La Guintsette 12

Produits laitiers de brebis 
En Crettaz 21 · 1854 Leysin
+41 (0)79 368 06 79 

   

Atelier en Crettaz 9

Produits chocolatiers bio 
En Crettaz · 1854 Leysin
+41 (0)78 895 33 49 · www.chocokiel.ch

  

Chocokiel 11

1854 Leysin  
+41 (0)79 715 23 70 · +41 (0)79 261 82 73

 7/7 HS
  

Refuge de Mayen 2

Rte des Fers 6 · CP 31 · 1854 Leysin
+41 (0)24 494 10 72 · www.lesfers.ch

 7/7 HS 

     

Restaurant Les Fers 4

Ch. des Chamois · 1854 Leysin 
+41 (0)24 494 23 76 · +41 (0)79 342 92 47
www.temeley.ch

 Ouvert 7/7 selon météo. Restauration en 
continu selon ouverture RM ou sur demande. 

 

Buvette du Témeley 6

1854 Leysin 
+41 (0)79 334 34 07 · www.solacyre.ch

 Ouvert Sa + Di. 7/7 en HS
    

Refuge de Solacyre 3

Ch. de Prafandaz 1 · 1854 Leysin
+41 (0)24 494 26 26 · +41 (0)79 348 03 49 
www.prafandaz.com

 Fermé Di soir + Lu + Ma. 7/7 pendant  
les vacances scolaires (HS)  Route d’accès 
sujette à des restrictions de circulation.  

     

Restaurant de Prafandaz 5

1854 Leysin · +41 (0)24 494 16 35
 Mijuin à fin octobre : 7/7. Selon météo 
   

Buvette d’Aï 7

5352
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INFOS
Orchis Sàrl
Pl. des Feuilles
1854 Leysin
T :+41 (0) 79 508 54 28
www.villagedesneiges.ch 

 Fermé le lundi
 Réservation obligatoire
  

Situé juste à côté du célèbre 
et incontournable Tobogga-
ning Park de Leysin dans les 
Alpes vaudoises, le Village 
des Neiges est constitué 
d’igloos aménagés et déco-
rés. Pour un apéritif ou un 
repas, ce décor inspiré de la 
Scandinavie et même du Pôle 
Nord garantit une ambiance 
unique !

 Das Schneedorf in den 
Waadtländer Alpen gleich 
neben dem berühmten und 
unerlässlichen Tobogganing 
Park in Leysin besteht aus 
schön eingerichteten und 
dekorierten Iglus. Dieses 
von Skandinavien und dem 
Nordpol inspirierte Dekor 
sorgt beim Aperitif oder Aben-
dessen für ein einzig artiges 
Ambiente.

 Right next to the famous, 
not-to-be-missed Leysin Tobog-
ganing Park, in the Vaud Alps, 
the Snow Village is the place 
to enjoy drinks or a meal 
in furnished and decorated 
igloos guar anteeing a unique 
ambiance. You feel like you’re 
in Scandinavia or even at the 
North Pole !

VILLAGE DES NEIGES
Restaurant La Calabre

Rte du Vallon 7
1854 Leysin
+41 (0)24 494 17 00 
www.lacalabre.ch 

  Italien 
  

16

Restaurant La Ferme à Freddy

Ch. de la Source 2
1854 Leysin
+41 (0)24 493 01 01 
www.grand-chalet.ch

    

18

Restaurant-Bar Le Leysin

Rue du Village 8
1854 Leysin
+41 (0)24 494 23 15
www.leleysin.ch 

   

20

Restaurant Le Café-Terrasse

Rte de la Cité 4
1854 Leysin
+41 (0)24 493 06 06
www.classic-hotel.ch

   

15

Restaurant La Crêperie des Alpes

Rue Louis Favez 10
1854 Leysin
+41 (0)24 494 11 24 

   

17

Restaurant-Musée La Fromagerie

Rue du Village 4
1854 Leysin
+41 (0)24 494 22 05
www.lafromagerie-leysin.ch 

 Ve + Sa soir : fabrication de 
fromage 

   

19

Rue du Commerce 49 · 1854 Leysin
+41 (0)24 494 14 22 · www.tlml.ch

 7/7 11h30-21h  Cuisine 11h30-16h. 
 

Restaurant-Bar Le Bel Air 14

13

5554
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Restaurant Le Lynx

Rue du Commerce 18
1854 Leysin
+41 (0)24 494 18 02
www.lelynxleysin.ch

  Chinois  

22

Restaurant La Patinoire

Rte des Centres sportifs 4
1854 Leysin
+41 (0)24 494 20 70 

    

24

Restaurant Pizzeria La Lorraine

Rue Louis Favez 23
1854 Leysin
+41 (0)24 494 15 72
www.lalorraine.ch

  

21

Restaurant Le Montagnard

Rte du Belvédère 20 
1854 Leysin
+41 (0)24 493 07 07
www.hotelcr.ch

   Charbonnade  

23

Restaurant Le QG

Rte des Ormonts 1
1854 Leysin
+41 (0)24 494 34 80 
www.leqgleysin.ch

   Créole

26Café-restaurant de la Piscine

Rte de la Cité 27
1854 Leysin
+41 (0)24 494 10 40

 

25

Restaurant Le Rouge et Le Noir

Rue Louis Favez 17 
1854 Leysin
+41 (0)24 555 25 53

  

27 Restaurant La Tour d'Aï

Rte des Ormonts 14
1854 Leysin
+41 (0)24 493 22 80
www.hoteltourdai.ch

    

28
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Bar Le Treize

Rue Louis Favez 17
1854 Leysin
+41 (0)24 494 20 30
www.barletreize.ch

  

34

Tasty Home

Rue du Commerce 1
1854 Leysin
+41 (0)24 494 28 28
www.tastyhome.ch 

 

30

Cable Bar

Rte du Belvédère 8
1854 Leysin
+41 (0)24 494 16 35
www.tlml.ch

  

32 Bar Davinda Lounge

Av. Léopold de Reynier 19
1854 Leysin
+41 (0)24 494 23 70 
www.davindalounge.com

    

33

Brasserie des Vagabonds

Rue Louis Favez 13A
1854 Leysin
www.brasseriedesvaga
bonds.ch 
+41 (0)79 812 59 99

  

35

New World

Av. Secrétan 6
1854 Leysin
+41 (0)76 738 05 50

  

29

Tea Room Croissanterie La Farandole

Rue Louis Favez 31
1854 Leysin
+41 (0)24 494 27 06
www.lafarandoleleysin.ch

 Cyber café    
  

31

5756
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Sur les pistes, vers la Drosera 
1862 Les Mosses · +41 (0)24 491 18 78

 Mi-décembre à fin mars, selon ouverture 
des pistes  32

Rt des Mosses 106 · 1660 La Lécherette
+41 (0)24 491 18 78

 Mi-décembre à fin mars, selon ouverture 
des pistes   

Rte du Col des Mosses 67 · 1862 Les Mosses.
+41 (0)79 350 83 88

 Mi-décembre à fin mars, selon ouverture 
des pistes. Week-ends, fériés et vacances 
scolaires 7/7 en cas de beau temps.  

Ch. de l’Arsaz 2 · 1862 Les Mosses
+41 (0)24 491 21 37 · www.lioson.ch

 Mi-décembre à Pâques 7/7
   

Sur les pistes · 1862 Les Mosses 
+41 (0)24 491 18 78

 Mi-décembre à fin mars 7/7, selon 
ouverture des pistes    

1660 La Lécherette · +41 (0)78 633 35 02
 Mi-novembre à mi-avril, selon ouverture 

des pistes de ski de fond (Me à Di).  
Week-ends, fériés et vacances scolaires 7/7 
en cas de beau temps.     

Bar à fondue

Buvette de La Lécherette

Buvette des Parchets

Buvette de l’Arsat

Self-service La Drosera

Refuge de Pra-Cornet

36

3938

4140

37

LES MOSSES · LA LÉCHERETTE · LA COMBALLAZ 
LE SÉPEY · CERGNAT · LA FORCLAZ

 Restaurants et buvettes d’altitude 
 Bergrestaurants & Imbissstände · mountain restaurants & refreshment stands   p. 59

 Tables d’hôtes · Gästetische · guest tables   p. 61
 Produits du terroir · Lokale Produkte · local products   p. 62
 Restaurants · Restaurants · restaurants   p. 63
 Fastfoods · Fastfoods · fastfoods   p. 63
 Tea-rooms · Tea-rooms · tea-rooms   p. 65
 Bars, cafés · Bars, Cafés · bars, cafés   p. 65
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4 saisons · 4 Jahreszeiten · 4 seasons Hiver · Winter · winter Été · Sommer · summer
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1660 La Lécherette · +41 (0)77 479 90 86
 Mi-juin à mi-septembre et décembre à 

mi-avril : 7/7. Ouvert les week-ends et jours 
fériés entre saison en fonction de la météo.  
Se renseigner.      

Rte du Col des Mosses 124 · 1862 Les Mosses
+41 (0)79 656 47 84 · www.fleurs-des-alpes.ch

 Sur réservation
 

Rte des Chavonnes · 1866 La Forclaz
+41 (0)79 425 60 58 

 Sur demande  Pas de restauration
 

Ch. des Cergnets 1bis · 1863 Cergnat
+41 (0)79 518 75 37 · www.tivolichalet.ch

 Sur réservation
   

Cabane des Monts-Chevreuils

Table d’hôtes Fleurs des Alpes

Buvette du Pont-Baillif

Tivoli

48

5150

49

Plateau de Pra Cornet · 1660 La Lécherette
+41 (0)79 287 97 08 · +41 (0)26 520 75 10
www.tipi-ranch-etivaz.ch

 Début juin à fin septembre 7/7 : 9h-19h
    

Rte des Chavonnes 33 · 1866 La Forclaz
+41 (0)24 495 21 31 · www.chavonnes.ch

 Début juin à début novembre 7/7 : 9h-17h. 
Je, Ve et Sa soir sur réservation

  

1862 Les Mosses 
+41 (0)79 502 45 01 · +41 (0)78 735 88 69

 Fin mai à octobre 7/7
  

1660 La Lécherette · +41 (0)79 846 82 19
 Début juin à fin septembre Je-Di.  

Soir sur réservation.

  

1862 Les Mosses · +41 (0)24 491 11 44 
www.lioson.ch

 Mi-juin à début octobre 7/7  
 Navette sur demande      

Rte de la Pierre du Moëllé 29 · 1863 Le Sépey
+41 (0)24 491 17 55 

 Mi-mai (Ascension) à mi-octobre. 
· Fermé de dimanche soir (18h) à Ma matin. 
· Ouvert les Lu fériés (Jeûne Fédéral et  
Pentecôte) en cas de beau temps    

Buvette des Charmilles

Restaurant du Lac des Chavonnes

Buvette des Petits Lacs

Buvette des Coques

Restaurant du Lac Lioson

Restaurant de la Pierre du Moëllé

42

44 45

46 47

43
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Viande bio
Eric Ginier
Rte de Leysin 9bis · 1863 Cergnat
+41 (0)79 452 93 32

 Toute l'année   

Ferme du Poirier 55

Produits de la ferme 
Rte de la Sciaz 30 · 1660 La Lécherette
+41 (0)79 502 06 08 · www.mavachamoi.ch

 Magasin : LuVe 7h3012h/13h3017h.  
SaDi sur appel.     

Ferme de la Sciaz 56

Distributeur de lait cru et bio
Rte du Col des Mosses 84 · 1862 Les Mosses
+41 (0)78 723 83 45

 24h/24h, 7/7j

Automate à lait 57

Viande de boeuf et veau bio
Reynold Ginier
Ch. des Ravières 1 · 1862 La Comballaz
+41 (0)79 207 80 94

 Toute l'année 

Ferme Reynold Ginier 54
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Restaurant Le Chamois

Rte des Mosses 77
1660 L’Etivaz
+41 (0)26 924 62 66
www.hotelduchamois.ch 

   

59

Auberge de La Comballaz

Rte du Col des Mosses 47 
1862 La Comballaz
+41 (0)79 123 72 09

  

61

Relais de Vuargny

Rte des Ormonts 17
1863 Le Sépey
+41 (0)24 491 14 67

    

63

Francky Truck

Rte du Village
1866 La Forclaz
+41 (0)79 425 60 58 

    

65

Restaurant Le Cerf

GrandRue 5
1863 Le Sépey
+41 (0)24 491 11 94
www.lecerf.ch

   Röstis 

58

Restaurant Le Chaussy

Rte du Col des Mosses 92
1862 Les Mosses
+41 (0)24 491 11 47 
www.lechaussy.ch 

    

60

Restaurant Le Relais Alpin

Rte du Col des Mosses 104 
1862 Les Mosses
+41 (0)24 491 05 00
www.leschaletsdesmosses.ch

 

62

Foodtruck « Esprit Local »

Rte du Col des Mosses 106 
1862 Les Mosses
+41 (0)76 242 85 42

  

64

Tisanes, pain artisanal et produits de la ferme
Fanny et Sébastien Henchoz
1862 La Comballaz · +41 (0)79 653 28 29
www.yackabons.ch

 Ve 14h18h   

Alpes en Fleurs 52

Fromage artisanal
Esther Ginier
Ch. des Saves 14 · 1862 La Comballaz
+41 (0)79 789 04 15 · www.serpolait.ch

 Ouvert 7/7j  

Ferme « Le Serpolait » 53

6362
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Tea-Room Le Mont d'Or

Rue de la Gare 1
1863 Le Sépey
+41 (0)24 491 16 22

 

67Tea-Room Les Chalets des Mosses

Rte du Col des Mosses 94 
1862 Les Mosses
+41 (0)24 491 13 77 

   

66

Le Cosmos

Rte du Col des Mosses 89
1862 Les Mosses
+41 (0)79 287 55 71

  

Carnotzet Le Petzon

Ch. des Terreaux 
1862 Les Mosses
+41 (0)79 842 07 85

 

68 69
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Laiterie & produits du terroir
Rue du Collège 9 · 1860 Aigle
+41 (0)24 466 23 13 · www.laiterieducollege.ch

 Lu, Ma, Je, Ve 7h30-12h / 13h30-18h,  
Sa 7h30-16h  automate 24/24  

Laiterie du Collège 70

Produits agricoles bio
Ch. des Prés de Mars 2 · 1860 Aigle
+41 (0)79 479 78 56 · www.pourlaperrole.ch

 Ma, Je 15h30-18h30, Sa 9h-12h30
 

Domaine de la Perrole 73

Epicerie de produits artisanaux
Rue de la Monneresse 2 · 1860 Aigle
+41 (0)24 466 32 56 · www.myonat.ch

 Lu-Ve 9h-12h / 13h45-18h (Ve 18h30),  
Sa 9h-17h

MyoNat 72

Produits Reitzel & locaux
Rte d'Ollon 14 · 1860 Aigle
+41 (0)24 468 50 00 · www.hugoreitzel.ch

 Lu-Ve 9h-18h, Sa 9h-17h

Hugo Shop 71

Produits locaux et artisanaux 
Rue Farel 7 · 1860 Aigle
+41 (0)79 800 61 82 · www.qapcoop.ch

 Lu-Sa 9h-13h30

QAP Coopérative 74

Vente de vins d'Aigle 
Pl. du Marché 2 · 1860 Aigle
+41 (0)24 466 30 00

 Sur demande
 Vente uniquement

Le Quart d’Heure 75

YVORNE

 Produits du terroir · Lokale Produkte · local products   p. 67
 Restaurants · Restaurants · restaurants   p. 68
 Fastfoods · Fastfoods · fastfoods   p. 71
 Vinothèques · Weinbibliotheken · wine librairies   p. 72
 Vignerons · Winzer · winemakers   p. 73
 Tea-rooms · Tea-rooms · tea-rooms   p. 75
 Bars, cafés · Bars, Cafés · bars, cafés   p. 77

AIGLE

A
IG

LE

4 saisons · 4 Jahreszeiten · 4 seasons Hiver · Winter · winter Été · Sommer · summer
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Asia House Restaurant

Av. Chevron 1
1860 Aigle 
+41 (0)24 420 11 66

  Thaïlandais, chinois 
  

79

Caveau du Cloître

Av. du Cloître 35
1860 Aigle 
+41 (0)24 466 24 61
www.le-caveau-du-cloitre.ch

    

82

Cristal Café Restaurant Grill

Ch. des Artisans 13
1860 Aigle
+41 (0)24 466 31 48
www.restaurant-grill- 
cristal-aigle.ch 

     

84

Club House Golf Club Montreux

Rte d’Evian 54
1860 Aigle 
+41 (0)24 466 46 16
www.restaurantgolfaigle.ch

   

86

Restaurant du Lac Vernay

Résidence Vernay
1853 Yvorne
+41 (0)24 466 51 95 

    

88Restaurant Café des Alpes

Rue du Bourg 29
1860 Aigle
+41 (0)24 466 25 18
www.restodesalpes.ch

 

78

Le Barbaro

Rte Industrielle 40
1860 Aigle 
+41 (0)24 466 56 77
www.barbaro.ch 

    

80 Restaurant El Centro

Rue de Jérusalem 6
1860 Aigle
+41 (0)79 102 03 09
caferestaurantelcentro.
business.site

  Espagnol, bar à tapas
  

81

Auberge de la Couronne

Les Maisons Neuves 38
1853 Yvorne 
+41 (0)24 466 94 22
www.aubergedelacouronne.ch

   

83

Buffet de la Gare

Rue de la Gare 27
1860 Aigle
+41 (0)24 466 26 61

  

85

Restaurant La Goutte d'Eau

Av. des Glariers 3
1860 Aigle
+41 (0)24 466 16 15
www.lagouttedeau.ch 

   

87

Pizzeria Michelangelo

Ch. des Lieugex 17 
1860 Aigle 
+41 (0)24 466 32 49
www.michel-angelo.ch

  Italien   

90

La Nova Caravela

Ch. du Patinage 4
1860 Aigle
+41 (0)24 466 74 76 
www.novacaravela.ch

     

92

Restaurant du Marché

Pl. du Marché 6
1860 Aigle
+41 (0)24 466 46 49 
www.restaurant-marche-aigle.ch

  

89

Restaurant Pizzeria La Nonna

Rue Margencel 29
1860 Aigle
+41 (0)24 466 24 31
www.la-nonna.ch

   Italien 

91

Restaurant La Pinte Communale

Pl. du Marché 1
1860 Aigle 
+41 (0)24 466 62 70
www.pinte-communale.ch 

  

93

Ferme fruitière & marché 
Rte d'Evian 32 · 1860 Aigle
+41 (0)24 466 35 83 · www.vergers.ch

 Début septembre à fin mai Ma-Ve  
10h-12h / 13h30-18h, Sa 8h30-12h / 13h30-16h  

 Autocueillette de juin à octobre

Vergers d’Aigle et d’Yvorne 77

Œufs et produits régionaux 
Ch. du Châtelard 33 · 1860 Aigle
+41 (0)24 468 02 20 · www.f3e.ch

 Lu-Ve 7h-12h, Sa 9h-11h

Ferme des Trois Épis 76

6968
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Restaurant Xiang Long

Rue du Bourg 4
1860 Aigle
+41 (0)24 466 42 00 
www.xianglong.ch

  Chinois

101

Big One Burger

Rue du Bourg 5
1860 Aigle
+41 (0)21 922 07 72
www.bigoneburger.ch 

   

103

Jet Pizza

Rue de la Gare 6b
1860 Aigle
+41 (0)24 466 20 20
www.jetpizzaaigle.ch

  

105

Le Mondial Pizza & Kebab

Rue de la Gare 9
1860 Aigle
+41 (0)24 466 24 40
www.lemondialaigle.ch

  

107

Restaurant Le Vélodrome

Allée Ferdi Kübler 12
1860 Aigle 
+41 (0)24 468 59 21 
www.cmcaigle.ch/velodrome 

   

100

Restaurant La Yourte Nirvana

Ch. de Champex 1
1860 Aigle
+41 (0)76 320 74 28
www.nirvanalounge.ch 

   Indien, Pakistanais, 
Libanais   

102

Istanbul Kebab

Rue du Bourg 19
1860 Aigle
+41 (0)24 466 39 00

  

104

Kaixin-Sushi

Rue Krafft 3
1860 Aigle
+41 (0)24 466 24 10
www.kaixinsushi.ch

   

106

Raja Lounge

Rue de la Gare 7
1860 Aigle
+41 (0)24 525 57 56

  

108Restaurant L'Usine

Rte d’Ollon 57
1860 Aigle 
+41 (0)24 468 44 08 
www.lusineaigle.ch

 Fermé Di
     

99

Basilic Thaï

Rue du Bourg 21
1860 Aigle
+41 (0)24 466 50 66
www.thaibasilic.ch

 Thaïlandais  

109 Yummy Tea & Bowl

Rue du Bourg 18 
1860 Aigle
+41 (0)78 825 58 01

   

110

Restaurant Le Torrent

Pl. du Torrent
1853 Yvorne 
+41 (0)24 534 56 97 
www.restaurantletorrent.ch

    

98

Restaurant La Pinte du Paradis

Pl. du Château 2
1860 Aigle
+41 (0)24 466 18 44 
www.lapinteduparadis.ch 

      

94

Restaurant Les Tombettes

Ch. du Châtelard 23
1860 Aigle 
+41 (0)24 466 49 61 
www.lestombettes.ch 

   

97

Restaurant Le Sisters'

Rte Industrielle 5
1860 Aigle
+41 (0)24 468 01 11
www.lesisters.ch

   

95

Restaurant La Taverne du Château

Ch. du Cloître 1
1860 Aigle 
+41 (0)24 466 24 49
www.taverneduchateau
aigle.ch

 

96

7170
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Domaine des Afforêts

Les Afforêts
1860 Aigle
+41 (0)79 312 06 61

 10 à 15 selon période

115

Les Artisans du Vin

En Châlex
1860 Aigle
+41 (0)79 303 11 10
+41 (0)79 507 50 76
www.artisansduvin.ch

 CHF 10./p.  15

117

Cave Charly Blanc & Fils

Versvey 14
1852 Roche
+41 (0)24 466 51 45
www.charlyblanc.ch

 Collation sur demande 
 30 

121

Les Celliers du Chablais

Av. Margencel 9
1860 Aigle
+41 (0)24 466 24 51 
www.celliersduchablais.ch

 20 à 30 selon période 
  

123

Artisans Vignerons d'Yvorne

Les Maisons Neuves 5
1853 Yvorne
+41 (0)24 466 23 44
www.avy.ch

 15   

116

Domaine de la Baudelière

Av. des Ormonts 10
1860 Aigle
+41 (0)24 466 11 56
+41 (0)79 347 07 85
www.labaudeliere.ch

 Dégustation avec collation 
 30  

120

Cave Borloz

Ch. des Noyers 13
1860 Aigle
+41 (0)24 466 16 73
+41 (0)79 658 37 21 
www.caveborloz.ch

 CHF 10./p.  30 

122

Cave du Clos Aimond

Av. Veillon 20
1860 Aigle
+41 (0)24 466 10 15
+41 (0)79 413 40 76
www.caveduclosaimond.ch

 Certifié Bio
 CHF 10./p.  40   

124

Badan Vins

Av. du Cloître 9
1860 Aigle
+41 (0)79 388 44 21
www.badanvins.ch

 Repas possible, max 45 p.  
 CHF 12./p.  60   

118

Badoux Vins

Rte de Lausanne 28
1853 Yvorne
+41 (0)24 467 00 40
www.badouxtheque.ch 
www.badouxvins.ch

 CHF 19./p.  35   

119

Rue Plantour 3 · 1860 Aigle
+41 (0)24 466 91 18 · www.aigle118.ch

 MaJe 8h23h, VeSa 8h00h

     

Café-Bar-Vinothèque Le 118 111

Les Maisons Neuves 32 · 1853 Yvorne 
+41 (0)24 466 59 16 · www.yvorneprovy.ch

 JeSa 16h20h, Di 11h20h  Accueil de 
groupes dès 10 p. en dehors des heures 
d’ouverture, sur réservation    

Vinothèque « Le Caveau d’Yvorne » 114

Rue de la Monneresse 7 · 1860 Aigle
+41 (0)24 466 10 42

 LuVe 8h20h, Sa 9h20h

     

Café-Bar-Vinothèque Les Amis 112

Rte de Lausanne 28 · 1853 Yvorne
+41 (0)24 467 00 40 · www.badouxtheque.ch

 LuMe 8h3020h, JeVe 8h3021h, Sa 10h20h

     

La Badouxthèque 113
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Domaine Les Portes Rouges

Les Portes Rouges 1 
1853 Yvorne
+41 (0)79 351 48 25 
+41 (0)78 888 99 56
www.portesrouges.vin

 CHF 5. à  
CHF 10./p.  60

135

Clos du Rocher

Clos du Rocher 1
1853 Yvorne
+41 (0)21 925 99 25
www.obrist.ch

 CHF 10./p. 
 (forfait min. CHF 150.)

 25   

137

Cris Café

Rue du Rhône 9
1860 Aigle
+41 (0)24 466 66 04 

  

139

Confiserie Hedinger

Rue Colomb 3
1860 Aigle 
+41 (0)24 466 21 43
www.confiseriehedinger.ch

  

141

Pâtisserie Chocolaterie Chez Robin

Ch. des Payernettes 21
1860 Aigle
+41 (0)24 466 92 23
www.chezrobin.ch 

    

143

Cave du Prieuré

Ch. de Marjolin 83
1860 Aigle
+41 (0)24 466 46 35
www.caveduprieure.ch

 50

136

Propriété Veillon

Av. du Cloître 32
1860 Aigle
+41 (0)24 466 23 66
www.proprieteveillon.ch

 Collation sur demande 
 CHF 10./p.  12  

138

Boulangerie L'Echappée

1860 Aigle (2 succursales) 
Ch. de la Planchette 3 
 +41 (0)24 466 51 89 
Rue du Midi 19 
+41 (0)24 466 52 92
www.lechappee.ch

    

140

Boulangerie Le Prestige

Pl. du Marché 3
1860 Aigle
+41 (0)24 466 64 14 

  

142

Boulangerie Au Vieux Fournil

Rue du Bourg 41
1860 Aigle
+41 (0)24 466 17 31
www.vieuxfournil 
boulangerieaigle.ch

 

144

Clos de la George

Versvey
1853 Yvorne
+41 (0)21 822 07 07
www.hammel.ch

 20 
  

127

Cave Mayencourt & Fils

VerslaCour 11
1853 Yvorne
+41 (0)79 257 99 75

 6

129

Anne Müller Le Vin

Les Maisons Neuves 15
1853 Yvorne
+41 (0)79 672 64 15
www.annemuller.ch

 Certifié bio, biodynamique 
et demeter  CHF 20./p. 
avec accompagnement  25 

  

131

Cave Jean-Pierre & Nathalie Perréaz

Les Maisons Neuves 8
1853 Yvorne
+41 (0)24 466 38 42
+41 (0)79 353 66 70

 20

133

Moret Raoul & Stéfanie

Ch. du Château 31
1860 Aigle
+41 (0)24 466 67 06
+41 (0)79 347 49 81
www.moret.ch

 Collation sur demande 
 CHF 10./p.  20

130

Domaine de l'Ovaille

Les Maisons Neuves 6
1853 Yvorne
+41 (0)79 323 26 06
www.ovaille.com

 20   

132

Domaine Pierre Latine

Les Rennauds 2
1853 Yvorne
+41 (0)79 413 50 45
www.pierrelatine.com

 CHF 20./p. avec  
accompagnements 

 15   

134

Château Maison Blanche

Ch. de la Maison Blanche 3 
1853 Yvorne
41 (0)24 466 32 10
www.maisonblanche.ch

 CHF 10./p.  10   

128

Domaine Dillet

Les Rennauds 1
1853 Yvorne
+41 (0)79 329 65 78
+41 (0)78 609 46 40
www.yvornedillet.ch

 35   

125 Cave Alain Emery

Av. du Cloître 22
1860 Aigle
+41 (0)24 466 56 71
+41 (0)79 797 88 31
www.caveemery.ch

 CHF 10./p. 
 20   

126

7574
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Café du Commerce

Rue du Bourg 23
1860 Aigle 
+41 (0)79 402 72 97

 

148

Nirvana Bar

Ch. de Champex 1
1860 Aigle 
+41 (0)76 320 74 28 
www.nirvanalounge.ch 

    

150

Bar Casino

Rue Plantour 5
1860 Aigle 
+41 (0)21 888 21 99 

 

147

Chez Marie

Pl. du Marché 6
1860 Aigle
+41 (0)24 466 10 84

 

149

Café des Petis-Trains

Pl. de la Gare 3
1860 Aigle 
+41 (0)24 466 73 00 

   

151

Bar Le Calembour

Rue du Bourg 27
1860 Aigle 
+41 (0)77 417 25 92 
+41 (0)78 628 44 79

   

146Bateau Rouge Pub

Rue du Bourg 14
1860 Aigle 
+41 (0)24 485 10 10

   

145

7776

Pour tenter de remporter 
des bouteilles de vin  

du Chablais.

1 gagnant chaque mois 

SENTIER DES VIGNES
Découvrez les terroirs du Chablais

Le Sentier des Vignes constitue une randonnée 
facile pour découvrir les vignobles du Chablais.

CONCOURS

V i l l e n e u v e  -  Yv o r n e
A i g l e  -  O l l o n  -  B e x

c i n q  t e r r o i r s ,  u n e  a p p e l l a t i o n

chabla i s -aoc .chwww.vins-vaudois.com



HÉBERGEMENT  
UNTERKUNFT · ACCOMMODATION

Chalets / appartements · Ferienhäusern/Wohnungen · chalets/apartments   p. 80
Chambres d'hôtes · Gästezimmer · bed & breakfast   p. 83
Hôtels · Hotels · hotels   p. 85
Appart'hôtels · Apartment-Hotels · appart'hotels   p. 87
Groupes · Gruppen · groups   p. 89
Campings · Campingplätze · campings   p. 92
Nuitées insolites · Ungewöhnliche Ubernachtungen · unusual nights   p. 93
Agences immobilières · Immobilienbüros ·  estate agencies   p. 95

4 saisons · 4 Jahreszeiten · 4 seasons Hiver · Winter · winter Été · Sommer · summer

78 79
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Appt 3 pcs dans chalet****
Françoise Jones-Stiel · +41 (0)79 347 99 75 
francoise.stiel@yahoo.co.uk
Rte du Hameau 19 · 1854 Leysin

Leysin 6

Lyngen 4p.

Appt 2 pcs dans résidence
Luc Groussat · +41 (0)78 919 66 26
luc.groussat@bluewin.ch
Rte du Manège 6 · 1854 Leysin

Leysin 8

Plein Ciel 8 4p.

Chalet 3½ pcs*** 
Ladan Weihs · +41 (0)79 475 74 94
ladan.weihs@me.com
Rte du Suchet 15 · 1854 Leysin

Leysin 7

Petit Tremplin 4p.

Appt 2,5 pcs dans résidence
Jacques et Catarina Lambelet
+41 (0)78 799 90 47 · jaylam@bluewin.ch
Rte de l’Aiglon 5 · 1854 Leysin

Leysin 9

Roselier 8 4p.

Appt 2 pcs dans résidence
Pierre Meystre · +41 (0)76 377 09 20
p.meystre@bluewin.ch
Ch. du Lioson 18 · 1862 Les Mosses

Les Mosses 10

Anémones 2 4p.

Maison de 3 chambres****
Roland Bonin · +41 (0)79 707 31 59
www.vinea-parva.com
Rue Samuel Cornut 6 · 1860 Aigle

Aigle 2

Vinea Parva 9p.

Appt 4½ pcs dans résidence****
Jean-Claude Mock · +41 (0)79 302 09 25
mjc@bluewin.ch 
Rue du Village 45 · 1854 Leysin

Leysin 4

Domaine du parc 101b 8p.

Appt 2 pcs dans résidence**sup.
Pierre Martin · +41 (0)79 582 61 92
salsa_zh@yahoo.fr
Rte de Clos Soleil 24 · 1854 Leysin

Leysin 3

Clos Soleil 22A 3p.

Appt 3 pcs dans chalet***
Sylvia Cant · +41 (0)79 611 62 31
sylviacant@hotmail.com
Rte du Hameau 34 · 1854 Leysin

Leysin 5

Lucille 4p.

CHALETS/ 
APPTS

Studio familial***sup.
Tiphaine Baudoin de Cock 
+41 (0)76 730 38 73 · aigle.gite@gmail.com
Av. des Glariers 35 · 1860 Aigle

Aigle

Gîte Elément-Terre 4p.

1

Chalet 6,5 pcs***
Claude Mermod · +41 (0)79 355 56 91
claude.mermod@bluewin.ch
Ch. de La Mosse 3 · 1863 Le Sépey 

Le Sépey 11

Betsettes 9p.

80 81
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Chalet 4pcs***
Julia Hope · +44 (0)208 692 94 65
hoperich@btinternet.com
Ch. de Gros Pâquier 3 · 1660 La Lécherette

La Lécherette 18

Gros Pâquier 8p.

3 chambres***sup.
Maria Ausserladscheider · +41 (0)79 448 15 11
ma_ausser@hotmail.com 
Ch. des Charmettes 18 · 1860 Aigle

Aigle 19

B&B L'Eden 7p.

Chalet 4,5 pcs***
Claire Stephens · +44 (0)77 684 97 576 
caelia@me.com
Rte de Neusille · 1660 La Lécherette

La Lécherette 17

Caelia 8p.

Appt 3 pcs dans chalet*** 
Rudolf et Isabel Dierner · +41 (0)79 176 17 00
idee@dfinet.ch
Ch. des Plans 2 · 1862 Les Mosses

Les Mosses 13

Chantilu 4p.

Appt 2 pcs dans résidence***
Ludovic Queloz · +41 (0)79 217 49 86
resamosses@gmail.com
Ch. des Terreaux 16 · 1862 Les Mosses

Les Mosses 15

Résidence A 4p.

Chalet 6 pcs***
Jean-Marie Jacazio · +41 (0)79 210 26 72
jacazio@yahoo.com 
Ch. des Terreaux 14 · 1862 Les Mosses

Les Mosses 12

Bürsch 10p.

Appt 2 pcs dans résidence**sup.
Alison Jeanneret · +44 (0)23 92 35 95 21
alison@jeanneret.co.uk
Rte du Col des Mosses 10 · 1862 Les Mosses

Les Mosses 14

Pic Chaussy B20 4p.

Appt 3.5 pcs dans résidence***
Georges Dooms · +352 (0)69 139 916 5
info@diableretshomeservices.ch
Ch. des Terreaux 18 · 1862 Les Mosses

Les Mosses 16

Résidence B2 4p.

CHAMBRES 
D'HÔTES

2 chambres***
Viviane Mottier · +41 (0)78 803 04 37
viviane.mottier@hotmail.com
Rte d’Ollon 17 · 1860 Aigle

Aigle 21

Chez Viviane 4p.

2 chambres / 3 studios
Suzanne Thomas · +41 (0)24 494 10 21
www.lamossette-bnb.ch
Rte des Ormonts 4 · 1854 Leysin

Leysin 22

B&B La Mossette 6p.

8382
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5 chambres
Jacqueline Cheseaux · +41 (0)79 518 75 37
www.tivolichalet.ch
Ch. des Cergnets 1 · 1863 Cergnat

Cergnat 23

B&B Tivoli 10p.

5 chambres / 1 dortoir / 1 appt 2 pcs
Urs Stadelmann et Denis Foulcher 
+41 (0)79 656 47 84 · www.fleurs-des-alpes.ch
Rte du Col des Mosses 124 · 1862 Les Mosses

Les Mosses 24

Fleur des Alpes 18p.

HÔTELS

24 chambres 
+41 (0)24 468 10 55 · www.hoteldunord.ch
Rue Colomb 2 · 1860 Aigle 

Aigle 25

Hôtel du Nord*** 48p.

104 chambres
+41 (0)24 493 07 07 · www.hotelcr.ch
Rte du Belvédère 20 · 1854 Leysin

Leysin 27

Central Résidence & SPA*** 300p.

121 chambres
+41 (0)24 493 06 06 · www.classic-hotel.ch
Rte de la Cité 3-4 · 1854 Leysin

Leysin 26

Alpine Classic Hôtel*** 500p.

8584

VOTRE RESSOURCE  
DURABLE.

Il n’est pas toujours facile  
de faire ce qu’il faut pour la planète. 

 
 Mais nous pensons que tout peut être encore amélioré, 

 jour après jour, avec un peu de créativité.
 

Découvrez comment réaliser votre prochain projet  
en harmonie avec la nature. 

durable@cavin.ch
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16 chambres 
+41 (0)24 493 22 80 · www.hoteltourdai.ch
Rte des Ormonts 14 · 1854 Leysin 

Leysin 29

La Tour d'Aï** 50p.

30 chambres 
+41 (0)24 493 01 01 · www.grand-chalet.ch 
Ch. de la Source 2 · 1854 Leysin

Leysin 28

Grand Chalet*** 80p.

10 chambres
+41 (0)24 491 11 94 · www.lecerf.ch
Grand-Rue 5 · 1863 Le Sépey

Le Sépey 31

Hôtel Le Cerf*** 20p.30p.

6 chambres
+41 (0)24 491 11 19
Rte du Col des Mosses 47 · 1862 La Comballaz

La Comballaz 30

Auberge de La Comballaz 15p.

APPART'HÔTELS

56 studios-appts
+41 (0)27 565 35 05
www.coucounco.ch
Rue de la Gare 28 · 1860 Aigle 

Aigle 34

Swiss Resort 112p.

+41 (0)24 494 37 76
www.apparthotel-leysin.ch
Rte du Chamossaire 3 · 1854 Leysin

Leysin 36

Chamossaire 80p.

7 chambres
+41 (0)24 466 94 22
www.aubergedelacouronne.ch
Les Maisons Neuves 38 · 1853 Yvorne

Yvorne 33

Auberge de la Couronne*** 13p.

+41 (0)24 494 26 22 
www.apparthotel-leysin.ch
Rte des Collonges 10 · 1854 Leysin

Leysin 35

Castel Club 80p.

47 chambres
Les Chalets des Mosses 
+41 (0)24 491 05 00 · www.relaisalpin.ch
Rte du Col des Mosses 104 · 1862 Les Mosses

Les Mosses 32

Le Relais Alpin*** 150p.

+41 (0)24 494 11 20
www.leysinlodge.ch
Rte de Plan-Praz 6 · 1854 Leysin 

Leysin 37

Leysin Lodge 80p.

8786
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GROUPES

Chambres 6-12 lits
Organisation Silvio Giobellina 
+41 (0)24 494 28 68 · www.osgsa.ch
Rte du Manège 17 · 1854 Leysin

Leysin 39

Ancien Stand 84p.

2 dortoirs de 38 et 4 lits 
Commune d'Aigle · +41 (0)24 468 41 11
www.aigle-reservation-salles.ch

Aigle 38

Refuge du Larrevoin 42p.

18 chambres 2-4 lits / 4 dortoirs 6-8 lits 
Beau Soleil Leysin · +41 (0)24 494 25 66
www.bsleysin.ch
Rte de la Cité 8 · 1854 Leysin

Leysin 41

Beau Soleil 70p.

89 chambres 1-4 lits
Swiss Alpine Centre · +41 (0)24 493 30 60
www.villagecamps.com
Rte du Belvédère 35 · 1854 Leysin 

Leysin 40

Alpine Learning Center 300p.

Chambres 1-9 lits
Claude Pernet · +41 (0)22 789 31 60
fp.moser@bluewin.ch
Rte du Vallon 6 · 1854 Leysin

Leysin 42

Chalet Riant-Val 41p.

8988
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3 dortoirs 4-12 places
Club Alpin Suisse · +41 (0)79 566 04 83
www.cas-diablerets.ch/cabanes
Rte de la Pierre du Moëllé 19 · 1863 Le Sépey

Le Sépey 51

Chalet Lacombe 40p.

22 chambres 1-7 lits 
Leysin Sport · +41 (0)24 494 29 19
www.chaletlesfleurettes.ch
Ch. des Fleurettes 21 · 1854 Leysin

Leysin 45

Les Fleurettes 60p.

24 chambres 2-8 lits
Olivier Chappex · +41 (0)79 375 61 36 
www.chalet-bel-oiseau.ch
Ch. des Eraisis 25 · 1660 La Lécherette

La Lécherette 49

Bel Oiseau 92p.

Chambres 2-6 lits
Croix-Bleue romande · +41 (0)21 633 44 33
lechateau@croix-bleue.ch 
Rte du Suchet 9 · 1854 Leysin

Leysin 43

Le Château 60p.

20 chambres 2-4 lits 
Maison du Sport Vaudois · +41 (0)24 493 31 00
www.msvd.ch
Rte des Centres Sportifs 29 · 1854 Leysin

Leysin 47

Maison du Sport Vaudois 70p.

2 dortoirs 17 et 9 places / 5 chambres
Sandra Schwab · +41 (0)77 479 90 86
www.monts-chevreuils.ch 
Monts Chevreuils · 1660 La Lécherette

La Lécherette 50

Cabane des Monts-Chevreuils 30p.

Chambres 1-6 lits
Commune de Montreux · +41 (0)21 962 78 00 
Rte des Esserts 104 · 1854 Leysin

Leysin 44

Les Esserts 59p.

11 chambres 2-8 lits 
Jean-Marc Bigler · +41 (0)79 125 12 57
www.villalajoux.ch
Ch. de la Source 5 · 1854 Leysin

Leysin 48

Villa La Joux 58p.

23 chambres 2, 4 et 6 lits
Leysin Sport · +41 (0)24 494 29 19
www.leysinsporthotel.ch
Rue du Commerce 7 · 1854 Leysin

Leysin 46

Leysin Sport Hôtel 72p.

25 chambres 1-7 lits
Christiane Duruz · +41 (0)21 791 56 68
https://colo.lutry.club
Ch. du Lioson 7 · 1862 Les Mosses

Les Mosses 53

Colonie de Lutry 85p.

35 lits 
Roger Urech · +41 (0)21 944 25 71
Ch. de la Crétasse 2 · 1862 La Comballaz

La Comballaz 52

Chalet Les Colombettes 35p.

50 lits 
Paul-François Mermod · +41 (0)24 491 11 44
www.lioson.ch
Lac Lioson · 1862 Les Mosses

Les Mosses 54

Dortoirs du Lac Lioson 50p.

9190
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+41 (0)24 466 26 60
www.campingdelapiscine.ch
Av. des Glariers 1 · 1860 Aigle

Aigle 57

Camping de la Piscine

+41 (0)24 550 01 10
info@latoundra.ch
Rte du Col des Mosses · 1862 Les Mosses

Les Mosses 59

Camping Le Cuizon

Crazy Lounge
+41 (0)24 466 26 60 · www.crazylounge.ch
Ch. de Champex 1 · 1860 Aigle

Aigle 61

Yourtes & roulottes

Commune de Leysin · +41 (0)24 493 45 40
greffe@leysin.ch
Pl. des feuilles · 1854 Leysin

Leysin 58

Zone Camping-Car

+41 (0)24 466 58 28
www.closdelageorge.ch
Les Ecots 3 · 1853 Yvorne

Yvorne 60

Camping Clos de la George

CAMPINGS

NUITÉES  
INSOLITES

24 chambres 2-8 lits
Les Chalets des Mosses · +41 (0)24 491 05 00
www.relaisalpin.ch
Rte du Col des Mosses 85 · 1862 Les Mosses

Les Mosses 56

Les Fontaines 92p.

14 chambres de 4 lits
Les Chalets des Mosses · +41 (0)24 491 05 00
www.relaisalpin.ch 
Ch. des Terreaux 1 · 1862 Les Mosses

Les Mosses 55

La Sapinière 56p.

Les Noisetiers
+41 (0)24 491 12 29
www.lesnoisetiers.ch
Rte de Leysin 27 · 1863 Le Sépey

Leysin 62

Roulottes Les Noisetiers

Buvette des Charmilles
+41 (0)79 287 97 08
www.tipi-ranch-etivaz.ch
Ch. de Pra Cornet 4 · 1862 Les Mosses

Les Mosses 63

Tipis

Buvette des Petits-Lacs
+41 (0)79 502 45 01
safforemyriam@gmail.com
1862 Les Mosses

Les Mosses 64

Sur la paille

9392
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Mme Nicole Blatti
+41 (0)24 491 15 68
info@blattisports.ch
www.blattisports.ch
1862 Les Mosses

Les Mosses 67

Agence immobilière Blatti

Mme Angela Oguey
+41 (0)78 773 94 40
www.onyretourne.ch
info@onyretourne.ch
1862 Les Mosses

Les Mosses 68

On y Retourne

Mme Hélène Tromp
+41 (0)79 538 94 44
www.immo-helene.ch
info@helene-immo.ch
Rte des Esserts 72 · 1854 Leysin 

Leysin 65

Immo-Hélène

M. Mikael Oscarsson 
+41 (0)24 494 19 47
www.lpmimmo.ch
info@lpmimmo.ch 
Rue Louis Favez 16 · 1854 Leysin

Leysin 66

LPM Immobilier – Gérance 2000

AGENCES IMMO

9594

Location / Rental
+41(0)24 494 16 77  www.heftisports.ch



PLANS  
PLÄNE · MAPS
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 LEYSIN

Aigle – 05:45 06:22 06:56 07:13 07:56 08:05 08:32 08:56 09:56 10:56 11:56 12:56 13:56
Aigle-Place-du-Marché – 05:49 06:26 07:00 07:17 08:00 08:09 08:36 09:00 10:00 11:00 12:00 13:00 14:00
Aigle-Dépôt AL 04:53 05:53 06:28 07:02 07:21 08:02 08:13 08:38 09:02 10:02 11:02 12:02 13:02 14:02
Fontanney 04:55 05:55 06:30 07:04 07:23 08:04 08:15 08:40 09:04 10:04 11:04 12:04 13:04 14:04
Pont-de-Drapel 04:56 05:56 06:31 07:05 07:24 08:05 08:16 08:41 09:05 10:05 11:05 12:05 13:05 14:05
Rennaz (Leysin) 05:03 06:03 06:38 07:12 07:31 08:12 08:23 08:48 09:12 10:12 11:12 12:12 13:12 14:12
La Roulaz 05:05 06:05 06:40 07:14 07:33 08:14 08:25 08:50 09:14 10:14 11:14 12:14 13:14 14:14
Leysin-Village 05:09 06:09 06:44 07:18 07:37 08:18 08:29 08:54 09:18 10:18 11:18 12:18 13:18 14:18
Versmont 05:11 06:11 06:46 07:20 07:39 08:20 08:31 – 09:20 10:20 11:20 12:20 13:20 14:20
Leysin-Feydey 05:14 06:14 06:49 07:23 07:42 08:23 08:34 08:58 09:23 10:23 11:23 12:23 13:23 14:23
Leysin-Grand-Hôtel 05:16 06:16 – 07:25 – 08:25 08:36 – 09:25 10:25 11:25 12:25 13:25 14:25

 LEYSIN 10

Aigle 14:56 15:32 15:56 16:56 17:32 17:56 18:32 18:56 19:56 20:56 21:56 22:56 23:56
Aigle-Place-du-Marché 15:00 15:36 16:00 17:00 17:36 18:00 18:36 19:00 20:00 21:00 22:00 23:00 00:00
Aigle-Dépôt AL 15:02 15:38 16:02 17:02 17:38 18:02 18:38 19:02 20:02 21:02 22:02 23:02 00:02
Fontanney 15:04 15:40 16:04 17:04 17:40 18:04 18:40 19:04 20:04 21:04 22:04 23:04 00:04
Pont-de-Drapel 15:05 15:41 16:05 17:05 17:41 18:05 18:41 19:05 20:05 21:05 22:05 23:05 00:05
Rennaz (Leysin) 15:12 15:48 16:12 17:12 17:48 18:12 18:48 19:12 20:12 21:12 22:12 23:12 00:12
La Roulaz 15:14 15:50 16:14 17:14 17:50 18:14 18:50 19:14 20:14 21:14 22:14 23:14 00:14
Leysin-Village 15:18 15:54 16:18 17:18 17:54 18:18 18:54 19:18 20:18 21:18 22:18 23:18 00:18
Versmont 15:20 – 16:20 17:20 17:56 18:20 – 19:20 20:20 21:20 22:20 23:20 00:20
Leysin-Feydey 15:23 15:58 16:23 17:23 17:59 18:23 18:58 19:23 20:23 21:23 22:23 23:23 00:23
Leysin-Grand-Hôtel 15:25 – 16:25 17:25 – 18:25 – 19:25 20:25 21:25 22:25 23:25 –

 AIGLE 10

Leysin-Grand-Hôtel – 16:53 17:27 17:53 – 18:53 – 19:53 20:53 21:53 22:53 23:29 –
Leysin-Feydey 16:32 16:58 17:32 17:59 17:59 18:58 19:16 19:58 20:58 21:58 22:58 23:34 00:58
Versmont 16:34 17:00 17:34 18:00 18:00 19:00 – 20:00 21:00 22:00 23:00 23:36 01:00
Leysin-Village 16:38 17:04 17:38 18:04 18:04 19:04 19:22 20:04 21:04 22:04 23:04 23:40 01:04
La Roulaz 16:42 17:08 17:42 18:08 18:08 19:08 19:26 20:08 21:08 22:08 23:08 23:44 01:08
Rennaz (Leysin) 16:46 17:12 17:48 18:12 18:12 19:12 19:30 20:12 21:12 22:12 23:12 23:48 01:12
Pont-de-Drapel 16:54 17:20 17:56 18:20 18:20 19:20 19:38 20:20 21:20 22:20 23:20 23:56 01:20
Fontanney 16:56 17:22 17:58 18:22 18:22 19:22 19:40 20:22 21:22 22:22 23:22 23:58 01:22
Aigle-Dépôt AL 17:02 17:25 18:02 18:25 18:25 19:25 19:43 20:25 21:25 22:25 23:25 00:02 01:25
Aigle-Place-du-Marché 17:04 17:27 18:04 18:27 18:27 19:27 19:45 20:27 21:27 22:27  23:27  00:04  01:27
Aigle 17:09 17:32 18:09 18:32 18:32 19:32 19:50 20:32 21:32 22:32 23:32 00:09 01:32

Consultez tous les horaires de trains et de bus sur www.tpc.ch

Fêtes générales: 1er et 2 janvier (Nouvel An), 15 avril (Vendredi-Saint), 18 avril (Lundi de Pâques),  
26 mai (Ascension), 6 juin (Lundi de Pentecôte), 1er août (Fête Nationale), 25 et 26 décembre (Noël)

Arrêt sur demande, seulement pour laisser descendre 
 Lundi-vendredi, sauf fêtes générales  Samedis, dimanches et fêtes générales

10  Circule uniquement les nuits de vendredi à samedi et de samedi à dimanche
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Leysin-Grand-Hôtel 05:21 06:19 – – 07:53 08:53 – 09:53 10:53 11:53 12:53 13:53 14:53 15:53
Leysin-Feydey 05:26 06:24 06:54 07:46 07:58 08:58 09:32 09:58 10:58 11:58 12:58 13:58 14:58 15:58
Versmont 05:28 06:26 06:56 07:48 08:00 09:00 09:34 10:00 11:00 12:00 13:00 14:00 15:00 16:00
Leysin-Village 05:32 06:30 07:00 07:52 08:04 09:04 09:38 10:04 11:04 12:04 13:04 14:04 15:04 16:04
La Roulaz 05:36 06:34 07:04 07:56 08:08 09:08 09:42 10:08 11:08 12:08 13:08 14:08 15:08 16:08
Rennaz (Leysin) 05:40 06:38 07:08 08:00 08:12 09:12 09:46 10:12 11:12 12:12 13:12 14:12 15:12 16:12
Pont-de-Drapel 05:47 06:46 07:16 08:08 08:20 09:20 09:54 10:20 11:20 12:20 13:20 14:20 15:20 16:20
Fontanney 05:49 06:48 07:18 08:10 08:22 09:22 09:56 10:22 11:22 12:22 13:22 14:22 15:22 16:22
Aigle-Dépôt AL 05:53 06:51 07:21 08:13 08:25 09:25 10:02 10:25 11:25 12:25 13:25 14:25 15:25 16:25
Aigle-Place-du-Marché 05:55 06:53 07:23 08:15 08:27 09:27 10:04 10:27 11:27 12:27 13:27 14:27 15:27 16:27
Aigle 06:00 06:58 07:28 08:20 08:32 09:32 10:09 10:32 11:32 12:32 13:32 14:32 15:32 16:32
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Yvorne

Montreux

Martigny

Ollon

Le Sépey

i

Yvorne

P
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N
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1  L7
2  M6

19  K2
20  D4
21  L4
25  K6

33  D4
34  J5
38  *
57  G7
60  *
61  *

1  N6
2  i
3  i
6  K6

11  C1
15  J4
16  F1
17  *
26  J4
30  N6
31  *

32  C1
33  *
35  C1
36  H7
41  J4
42  J4
61  K6
64  i
66  *
71  i
74  i

75  i
76  H7
77  P8
78  i
79  H7
80  O8
81  i
82  C1
83  i
86  i
87  C1

70  K6
71  L3
72  J6
73  N1
74  K6
75  K6
76  I1
77  G3
78  K6
79  L6
80  *
81  K6

82  M6
83  D4
84  *
85  J5
86  F1
87  H7
88  *
89  K6
90  H5
91  J5
92  *
93  K6

94  N6
95  *
96  M6
97  I2
98  C4
99  N2

100  C1
101  K6
102  *
103  K6
104  K6
105  K6

106  J6
107  K6
108  K6
109  K6
110  K6
111  K6
112  J6
113  G8
114  C4
115  *
116  C4
117  P1

118  L6
119  G8
120  L6
121  *
122  K7
123  J5
124  N7
125  C4
126  M6
127  *
128  B5
129  C5

130  M6
131  C4
132  C4
133  C4
134  C4
135  G8
136  N2
137  *
138  M6
139  K5
140  H5/K5
141  K6

142  L6
143  M5
144  J6
145  K6
146  J6
147  K6
148  K6
149  K6
150  *
151  J4

LÉGENDES

 4 saisons

 Hiver

 Été

i Se renseigner auprès de l’office du  
tourisme · für weitere Informationen 
wenden Sie sich bitte an das Fremden-
verkehrsamt · contact the tourist office  
or more information

* Hors plan · Ausser Plan · out of plan
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IMPRESSUM
Réalisation : Association Touristique Aigle-Leysin-Col des Mosses 
Graphisme : formidgraphic.ch 
Photos : Visualps - Matthias Lehmann et Mathieu Chassot, Association 
Touristique Aigle-Leysin-Col des Mosses, José Crespo, Vincent Bailly, 
Julie Masson, Martin Steffen, Nicolas Glauser / travelita.ch,  
Nadia Munford, Jeremy Blatti  
 
Réalisé en novembre 2021
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QUALITÉ,
ÉMOTIONS 
& PLAISIR

ARTISANS VIGNERONS D'YVORNE 
SOCIÉTÉ COOPERATIVE

AVY.CH 



LEYSIN TOURISME · Rte de la Cité 27 · 1854 Leysin 
+41 (0)24 493 33 00 · info@leysin-tourisme.ch

OFFICE DU TOURISME LES MOSSES  LA LÉCHERETTE  
Rte du Col des Mosses 106 · 1862 Les Mosses 

+41 (0)24 491 14 66 · info@lesmosses.ch

AIGLE TOURISME · Pl. du Marché 2 · 1860 Aigle 
+41 (0)24 466 30 00 · info@aigle-tourisme.ch

WWW.AIGLELEYSINLESMOSSES.CH

BERN

GENÈVE





LAUSANNE

BASEL

Biel

Neuchâtel

Yverdon-les-Bains

Bulle

Fribourg

Interlaken

Sion

Sierre Brig

Lugano

Sankt Gallen

Winterthur

LUZERN

ZURICH

lac Léman
COL DES MOSSES

AIGLE
LEYSIN

COL DES MOSSES

AIGLE
LEYSIN
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